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RAMCOVA ZMLUVA 0 DIELO 

uzavretá v zmysle § 536 a nasi. Obchodného zákonnika v zneni neskorIth predpisov (d'alej len ,,Obchodn zákonnik"), 
zákona . 343/2015 Z. z. a verejnom obstarávani v zneni neskorich predpisov, zákona . 18/1996 Z. z. o cenách v zneni 

neskorIch predpisov, zákona L 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informáciám v zneni neskorich predpisov a daIich 
stvisiadch predpisov 

1ánok I. 
Zmluvné strany 

Názov: 
so sIdlom: 
zastüpen)": 

IO: 
I DPH: 
bankové spojenie: 
Islo ütu (IBAN): 

e-mail adresa: 
(d'alej aj ,,Objednavater") 

EKO - podnik verejnoprospench sluiieb 
Ha1aova 20, 83290 Bratislava 
JUDr. Daniel HulIn, poveren vkonom funkcie riaditera podniku 

00491 870 
SK2020887022 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK04 5600 0000 0018 0570 7008 

kovps.sk  

a 

Obchodné meno: 
Sidlo: 
IO: 
tatutárny zástupca: 

Registrácia: 
Bankové spojenie: 
&lo ütu (IBAN): 
e-mail adresa: 

(ctalej aj ,,Zhotovitel  

M.P.A., s.r.o 
Gallayova 9, 841 02 Bratislava 
35 770 554 
Roman Boa 
Okresn süd Bratislava 1. V..19452/B 
Tatra banka a.s. 
SK73 1100 0000 0026 2808 4210 

gmaiLcom 

a spolu s Objednavaterom dalej aj ,,Zmluvné strany") 

uzatvárajá tüto 

rámcovü zmluvu o dielo 

(cfalej len ako ,,Zniluva"). 

lánok II. 
Uvodné ustanovenia 

2.1 	Objednávatef je prIspevkovou organizáciou zriadenou postupom podra zákona L 377/1990 

Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom zneni, v spojertI s 

uznesenim L 2/1990 z 2. zasadnutia Miestneho zastupitelstva mestskej asti Bratislava - 

Nové mesto, konaného dIa 20.12.1990, ktor vykonáva správu majetku Mestskej asti 

Bratislava - Nlové Mesto, Junácka 1, Bratislava alebo majetku, ktor bol tejto mestskej asti 

zveren. 



2.2 Zhotoviter je podrtikaterom, ktor vykonáva svoju podnikatersku innosf na základe 
prIs1unch p1atnth a üinnch oprávneni a povolenI (prioha L 1), ktoré ziskal a bude 
draf v sülade s dotknutmi právnymi predpismi, a to nielen v ease podpisu, ale aj v 
ase realizácie opráv podra tejto Zmluvy ako zmluvy rámcovej ai do ich üpiného 

dokonenia. öalej Zhotoviter vyhlasuje, 2e ma pinü sp6sobilosf na právne ákony a v jeho 
mene je oprávnená konaE osoba uvedená záhlavI tejto Zmluvy bez obmedzenia. Zároveñ 
ZhotoviteF vyhlasuje, ie ma k dispozicii vetky potrebné podnikaterske a me oprávnenia na 
vykonanie opráv, ku ktorm sa zaviazal touto Zmluvou ako zmluvou rámcovou, ma voi 
tátu a tretIm osobàm spinené vetky zákonné povinnosti (dañové, odvodové a pod.) a je 

v takej ekonomickej, organizanej a personálnej kondIcii, 2e je sam schopny üspene spinif 
predmet tejto Zmluvy. Zhotoviter je üspenm uchádzaom zákazky zadanej 
objednavaterom podra zákona L 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanI a o zmene a dopineni 
niektorch zákonov. Ponuka Zhotovitera bola vyhodnotená ako najlepia v rámci 
predmetného verejného obstarávania. Rovnako vyhlasuje, 2e mu nie sü známe Iiadne 
objektIvne 6 subjektIvne prekáky, pre ktoré by mohol riadne vykonanie opráv odmietnuf 
alebo tieto nemohol zrealizovaf. V pripade, ie sa preukáe, ie Zhotoviter nebol v ease 
podpisu tejto zmluvy odborne sp8sobi1 alebo oprávnen na vykonanie opráv podra tejto 
Zmluvy, alebo dostato&te personálne, technicky 6 kapacitne zabezpeen, bude sa to 
povaovaf za závané poruenie tejto Zmluvy s právom ObjednávateFa odstüpif od tejto 
Zmluvy & akejkorvek dastkovej zmluvy uzavretej podra tejto rámcovej Zmluvy. Zhotoviter 
je zároveuI povinn nahradif Objednavaterovi vetku gkodu, ktorá mu tm vznikne, vrátane 
nákladov na nové verejné obstarávariie opráv. 

	

2.3 	Táto zmluva o dielo sa uzatvára ako vs1edok verejného obstarávania v zmysle zákona 6. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávani a o zmene a dopineni niektorch zákonov v zneni 
neskorich predpisov. 

	

2.4 	Zmluvné strany vyhlasujü, ie üe1om tejto Zmluvy je: 
a) zabezpeenie plynu1ch opráv motorovth vozidiel a inej (kolesovej) techniky podra 

konkrétneho zadania Objednávatera v maximálnych cenách garantovanch 
Zhotoviterom podra tejto Zmluvy a pokynov Objednávatel'a a ich vasné a riadne 
vykonanie bez akchkofvek vád a nedorobkov (d'alej aj ,,opravy"), 

b) vytvorenie právneho rámca pre budücu spoluprácu medzi Zhotoviterom 
a Objednavaterom pri zabezpeovanI opráv a vymedzenie zák1adnth vzájomnch 
pray a povinnosti tejto spolupráce poas trvania tejto Zmluvy, 

priom Zhotovitef bude realizovaf vetky opravy vo vlastnom mene, na vlastné náklady 
a zodpovednosf, s maximalnou mierou odbomej starostlivosti a obozretnosti, za 6o sa mu 
Objednavater zaväzuje zaplatif dohodnutü cenu, to vetko v sülade s touto Zmluvou. 

2.5 ZhotoviteF tmto vyhlasuje, ie pred podpisom Zmluvy sa podrobne oboznámil (i) 
motorov'mi vozidlami a inou (kolesovou) technikou ObjednávateFa, a to najmä, nie vak 
vlune, osobnou obhliadkou, vrátane pred1oenej dokumentacie, vratane opisu 
Objednávatefa v zmysle prIlohy L 2 tejto Zmluvy a (ii) s obsahom pinenia, ktoré sa od neho 
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oakáva v zmysle tejto Zmluvy a Zhotovitef v tejto süvislosti nemá na Objednávatefa liadne 

dop1iiuj6ce otázky 6 vhrady, na ktoré by chcel Objednavatera vopred (pred uzavretim tejto 

Zmluvy) upozorniE. Rovnako Zhotovitef vyhiasuje, le je sthopn zabezpeif pinenie tejto 

Zmluvy v sülade so zákonom, s touto Zmluvou, s pokynmi Objednavatera a podra svojich 

naj1epich schopnostI a monosti tak, aby opravy boli vykonané riadne a vas a bez 

akychkofvek vád a nedorobkov. Zhotovitel nemá nárok na ühradu nákladov vzniknutch 

ako dôsledok vád v podkladoch Objednávatefa alebo miesta pinenia 6 poadovanch 

parametrov, ak Zhotovitef na ne pIsomne neupozornil Objednávatel'a do podpisu tejto 

Zmluvy, resp. najneskôr do potvrdenia jednotlivej objednávky zadanej v sülade s touto 

Zmluvou. 

2.6 Zhotovitel vyhlasuje, le ma ku dñu uzavretia tejto Zmluvy spinené vetky dañové, 

odvodové a me verejnoprávne povinnosti, nie je v krize (§ 67a Obchodného zákonnIka), ma 

spinené vetky splatné závazky a me povinnosti voi svojim zamestnancom a dodávatel'om, 

o ktorch ma vedomosf a neporuuje predpisy o zamedzeni nelegálneho zamestnávania. 

Taktie je zapIsan v prIs1urich registroch, najmä, nie vak v1une, v registri partnerov 

verejného sektora a poas trvania tejto Zmluvy si bude pinif vetky povinnosti s t'm 

stvisiace riadne a vas tak, aby to nijako neohrozilo & negatIvne ovplyvnilo plynulé opravy 

podfa tejto Zmluvy. Uvedené je povinn Zhotoviter dodriavaf poas celého obdobia 

trvania tejto Zmluvy a vyhlásenie podFa tohto bodu sa povauje za zopakované vdy ku 

dñu odoslania a zároveñ potvrdenia jednotlivej objednávky zadanej v sülade s touto 

Zmluvou. 

2.7 	Zhotovitel'taktiei vyhiasuje, 2e ma ku dñu uzavretia tejto Zmluvy a následne vdy ku dñu 

odoslania a zároveñ potvrdenia jednotlivej objednávky vo vzfahu k opravám vysporiadané 

vetky povinnosti voi oprávnenm osobám (pôvodnm majitefom pouitého tovaru 

a pod.). Zhotovitef cfalej vyhiasuje, le tieto vzfahy a povinnosti bude maE riadne 

usporiadané minimálne poas celej doby platnosti a ü&inosti tejto Zmluvy a zavazuje sa 

vykonaf opravy iba v takom rozsahu, pri ktorom bude repektovaE toto svoje vyhlásenie, 

zákony a vetky do üvahy pripadajüce práva tretIch osôb. Poruenie tejto povinnosti sa 

povauje za podstatné poruenie tejto Zmluvy. 

2.8 Za 6e1om preukázania pinenia povinnosti Zhotovitera podra predchádzajüceho 

ustanovenia tejto Zmluvy je Objednávatef oprávnen iadaf od Thotovitefa komp1etn6 

dokumeritáciu ku kadej jednotlivej oprave podra tejto Zmluvy, ktorá bude riadne 

preukazovaf vysporiadanie prIpadnth pray tretich osôb (s vhradou nespristupnenia 

küpnej ceny/odplaty). Taküto dokumentáciu je Zhotovitef povinn uchovávaf minimálne po 

dobu dvoch rokov p0 skonenI platnosti a üinnosti tejto Zmluvy a na poiadanie 

Objednávatefa mu ju kedykofvek pred1oif. Poruenie tejto povinnosti sa povauje za 

podstatné poruenie tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zároveñ dohodli na torn, ie pokial' si 

akákofvek tretia osoba bude voi Objednávatefovi uplatñovaf akékofvek nároky prameniace 

z poruenia pray v süvislosti s opravami, Zhotoviter je povinn urovnaf takéto nároky za 

Objednávatefa, resp. mu  vetky náklady s urovnanim nahradif. 

-3- 



2.9 	Objednávatel' vyhiasuje, le ma záujem na riadnej a vasnej realizácii opráv bez akychko1'vek 

vád a nedorobkov. 

2.10 Zhotovitel tmto vyhiasuje, e je v süvislosti s opravami poisten pre pripad spôsobenia 

kody na majetku Objednavatera a/alebo na majetku, resp. zdravI tretIch osôb, a to 

minimálne vo vke 10.000,- € na jednu poistnü udalosf. Potvrdenie tejto skutonosti 

preukazuje Zhotovite1 potvrdenIm o uzavretom poisteni v prulohe L 3 tejto Zmluvy. 

Zhotovitel je povinn toto poistenie udriavaf a platif poas celej doby üinnosti tejto 

Zmluvy. Poruenie akejkorvek z vyie uveden-ch povinnostI sa povauje za podstatné 

poruenie tejto Zmluvy. 

Oánok III. 

Predniet Zmluvy 

	

3.1 	Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotovitera vykonat' v prospech Objednávatefa vetky 

ikony nevyhnutné k riadnym a vasnm opravám vrátane ich odovzdania Objednavaterovi 

bez ak3'chkorvek vád a nedorobkov podFa jednot1ivch objednávok Objednavatera, a to bez 

ohl'adu na to, & sü v tejto Zmluve, jej prilohách alebo na objednávke priamo uvedené, a to 

najmä ak sü spojené s realizáciou tej-ktorej opravy alebo ich vfton je vo vzfahu k charakteru 

tej-ktorej opravy obvyk1. Cena takchto prác a dodávok je zahrnutá v cene tej-ktorej opravy 

a Zhotoviter nemá nárok na ühradu dodatonch nákladov ani na zmenu dojednan'ch 

termInov realizácie opravy. Zmluvné strany sa zavazujü pinif svoje záväzky gpecifikovan6 

v predchádzajücom texte aj opakovane po dobu platnosti tejto Zmluvy. Tito Zmluva sa 

uzatvára ako rámcová, o znamená, ie ide o rámcovo dohodnuté podmienky, ktoré sa budü 

vzt!ahovaf na vetky 6astkovd opravy vykonané v poadovanom rozsahu podra jednot1ivch 

objednâvok Objednavatera. Pre odstránenie pochybnostI zmluvné strany dodávajü, ie 
Objednávatef je oprávnen zadávaf objednávky opráv Zhotoviterovi podra vlastnej üvahy 

a rozhodnutia. K zadávaniu objednávok sa teda Objednávatel' touto Zmluvou nijako 

nezaväzuje. 

3,2 Zmluvné strany vyhlasujü, e za üe1om odstránenia prIpadnth pochybnosti je süast'ou 

opravy aj preprava opravovaného vozidla do miesta opravy (spravidla sidla alebo prevádzky 

Zhotovitefa) a následne p0 oprave do miesta v rámci Slovenskej republiky ureného na 

objednavke, inak do sIdla Objednavatera a vybavenie vozidla na prepravu tak, aby nedo10 

k jeho pokodeniu 6i znehodnoteniu. Riziká gkody na vozidlách alebo majetku, zdravi i 

ivotoch tretIch osôb v sñvislosti s prepravou vozidiel znáa v celom rozsahu ZhotoviteF. 

	

3.3 	Zhotovitel' sa zaväzuje vykonaf jednotlivé opravy tak, aby spfñali vetky podmienky, ktoré sü 

na ne kladené v sülade s aktualne p1atn'mi a ñinnmi technickmi normami pre dan typ 

prác (najmä, nie vak v?1u&e slovenské technické rtormy a prIs1un6 technické normy 

Európskej iinie), a to s ohradom na zamfané gtandardn6 pouitie vozidiel Objednavaterom, 

ako aj v sülade s prIpadnmi rozhodnutiami orgánov gtAtnej správy a üzemnej samosprávy, 

viaucich sa k opravám alebo dotftajücich sa opráv. Zhotovitef sa zaväzuje spinif tüto Zmluvu 

a vykonaf jednotlivé opravy s dôrazom na najaktuá1nejI stay techniky a najnovie poznatky 
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v tejto oblasti, zodpovedne, s najvyou monou mierou starostlivosti a hospodárnosti, s cieFom 

dosiahnuf maximálnu funk&tost' a trvácnost' vozidla v nadväznosti na vykonanü opravu. 

	

3.4 	Zhotovitef je povinn' pouIvaf pri servisnth a opravárenskth prácach vhradne nové 

originálne riáhradné diely a prIs1uenstvo. 

3.5. Zmluvné strany sa dohodli na torn, e ZhotoviteF vykoná pre Objednávatefa jednotlivé opravy 

riadne a vas v rozsahu, ako budii tieto gpecifikovan6 v Zmluve a objednávke, inak v najvyej 

monej miere kvality, za 	sa mu Objednávatef zaväzuje uhradit' dohodnutti odplatu za 

predpokladu jeho riadnej a vasnej realizácie a následného odovzdania opraveného vozidla 

ObjednávateFovi bez akchkoFvek vád a nedorobkov. Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie 

süasfou prevzatého záväzku ZhotoviteFa je aj záruka za akosf opravy a záruka za funk&iosf 

opravovaného vozidla v rozsahu minimálne 60 mesiacov p0 odovzdanI ObjednávateFovi, resp. 

0 odstránenf vetkch vád a nedorobkov uvedench v preberacom protokole (za 

predpokladu, le sa ObjednávateF rozhodne vozidlo prevziat' napriek vskytu vád a nedorobkov 

nebrániacim jeho uIvaniu). Zrnluvné strany sa dohodli na torn, le Zhotovitef t5rmto 

Objednavaterovi garantuje (poskytuje osobitnü zaruku), ie vykonaná oprava a opravené 

vozidlo bude p0 stanoven zárunii dobu spñaf vetky dohodnuté a osobitne vymienené 

parametre, bude riadne s1áie stanovenému üeIu a nebude podliehaf skaze 6 inému 

obmedzeniu funkáiosti a pouiteFnosti (rozpad v dôsledku vlhkosti a pod.). ZhotoviteF 

garantuje Objednávatefovi aj to, 2e opravené vozidlo v rozsahu opravy bude odolné voi benej 

vlhkosti a inm benm poveternostnrn podmienkam podFa prIs1un6ho roného obdobia 

a jeho kvalita sa nezmenI ani v prIpade jeho uskiadnenia za tandardnth podmienok. 

Zmluvné strany sa dohodli na torn, 2e ZhotoviteF je povinn vozidlo vybavif pred jeho 

prepravou tak, aby boli dodrané vetky podmienky záruky podra vyie uvedeného a tejto 

Zmluvy. 

	

3.6 	ZhotoviteF sa zaväzuje pinenie podra tejto Zmluvy, resp. podfa jednotliv3kh objednávok pre 

Objednávatel'a vykonat' osobne vo vlastnom mene, na vlastnü zodpovednost', na vlastné 

náklady a s najvyou rnonou mierou odbornej starostlivosti. ZhotoviteF je povinn si na 

vlastné náklady zabezpeif vetky potrebné povolenia a oprávnenia na poskytnutie tohto 

pinenia a vyhiasuje, le trnito oprávneniami a povoleniami ku dñu uzavretia tejto Zmluvy 

disponuje a bude disponovaf poas celej doby trvania tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli 

na torn, 2e Zhotovitef je povinn pred1oif ObjednávateFovi vo vzfahu k opravárn vetky 

nevyhnutné atestácie, povolenia, rozhodnutia o zhode 6i ini technickü a právnu dokumentáciu 

o spôsobilosti opravy, resp. opraveného vozidla k pouitiu na zamFan ñeI, inak nie je 

moné opravu pova±ovaf za vykonanü riadne, resp. pripravenü na prevzatie. 

	

3.7 	Na spinenie üe1u tejto Zmluvy, resp. jednot1ivch objednávok si Zmluvné strany poskytnü 

svoju pinü süinnost ktorá bude nevyhnutne potrebná na (s)pinenie, a to aj prostrednIctvom 

elektronickej komunikácie s vyuitim e-mai1ovch adries v záhlavI tejto Zmluvy. 

	

3.8 	V prIpade, e sa na poskytnutie pinenia zo strany ZhotoviteFa bude vyadovaf akakorvek 

süinnosf ObjednávateFa, je ZhotoviteF povinn' na takito süinnosf Objednávatefa pIsomne 

vyzvaf, a to v dostato&torn asovom predstihu pred poadovanrn poskytnutIrn süinnosti, 
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najmenej vak pM (5) pracovnth dnI vopred, v opanom pripade sa ma za to, le siinnosf od 

Zhotovitera sa nevyaduje. Za nevyhnutnü süinnost' pre Thotovitela sa povauje len take 

konanie, ktoré si nemôe zabezpeif sam Zhotoviter ani pri vyna1oenI dodatonch nákladov 

a asu potrebn)'chJpotrebného na zabezpeenie takéhoto koriania. Na 2iadosf o poskytnutie 

sáinnosti, ktorá nebola doruená Objednavaterovi s dostatonm asovm predstthom, resp. 

ak ide o iiadosf na poskytnutie süinnosti, ktorü si môe Zhotoviter obstaraf aj samostatne (bez 

ohiadu na zabezpeenie tretImi osobami, náklady a as potrebn? na zabezpeenie takejto 

süinnosti), sa neprihliada a ThotoviteF sa nemôe dovolávaf nárokov z titulu neposkytnutia 

süinnosti. 

3.9 Zmluvné strany sa dohodli na torn, e Zhotoviter je povirrn si zabezpeif vo vlastnej réii 

vetky prIstroje, nástroje a zariadenia, ktoré bude potrebovat' pri obhliadke, návrhu a realizácii 

opravy, vràtane vetkch nákladov na zabezpeenie si pristupu k miestu opravy (aj 

s nevyhnutnm vybavenIm), resp. prepravu vozidla do miesta opravy a následne spaf do sIdla 

ObjednávateFa, alebo na miesto nIm urené. 

3.10 Zmluvné strany sa dohodli na torn, 2e süasfou pinenia podia tejto Zmluvy je aj odskiianie 

funk&iosti vozidla p0 oprave za prItomnosti Objednavatera, a to pred p1ánovanm 

odovzdanIm vozidla Objednávatefovi. Zápis z odsküania, podpIsan oboma Zmluvnmi 

stranami, sa stane süasfou odovzdávacieho protokolu ako jeho priloha a rovnako pôjde 

o podklad fakturácie (obligatornu prIlohu faktüry). 

Iánok IV. 

Jednotlivé opravy a konkrétne cenové ponuky 

4.1 Zhotovitei berie na vedomie, ie bol vybran vo verejnom obstarávanI ako dodávatei 

s najniou cenovou ponukou opráv. Tito cenová ponuka tvorI prulohu L 4 a L 5 tejto zmluvy, 

priom Zhotovitef berie na vedomie, 2e ide o cenu maximálnu, ktorü garantuje 

ObjedriávateFovi pre gpecifikovan4 opravy poas celej doby trvania tejto rámcovej zmluvy. 

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na torn, 2e Objednávatei je vdy pred zadanim jednotlivej 

objednávky podra tejto rámcovej zmluvy oprávnen vyzvaf formou dopytu Zhotovitefa na 

predloenie konkrétnej ponuky poadovanej opravy spolu s aktuálnym rozpisorn 

a po1okovitm rozpotom prác a potrebného rnateriálu ako aj predpokladaného terminu 

opravy (spravidla v dñoch). Zhotovitef je oprávnen na poiadanie vykonaf obhliadku vozidla, 

ktoré sa ma opravif. V rámci konkrétnej cenovej ponuky musI Zhotovitel' repektovaf cenovü 

ponuku v prIlohe . 4 a L 5, priom ceny jednotlivth dodávok a prác nesrnü byf vyie ako 

ceny garantované v prIlohe tejto Zmluvy. Zhotovitel je oprávnen ponüknuf niiu cenu, a to 

podia svojich aktuálnych sthopnosti a monosti. Ponüknutü cenu, kvalitu a termin opravy 

musi následne garantovaf a dodrat' a do riadneho vybavenia dotknutej objednávky. 
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4.3 	Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie dopyt je Objednávatel' oprávnen urobif v pIsomnej 

forme, a to listorn, faxom alebo elektronickou správou na kontaktné ddaje Zhotovitera uvedené 

v záhlavI tejto Zmluvy. Dopyt uroben listom sa povauje za doruen najneskôr tretim dñom 

odo dna jeho dania na potovü prepravu. Dopyt uroben faxom a elektronickou správou sa 

povauje za doruen v deli jeho odoslania na kontaktné üdaje Zhotovitela uvedené v záhlavI 

tejto Zmluvy. 

	

4.4 	Zrnluvné strany sa dohodli na torn, ie jednotlivá cenová ponuka Zhotovitera podfa bodu 4.2 

tejto Zmluvy musi byf predloená v lehote stanovenej Objednávatel'orn, inak v lehote do piatich 

(5) kalendárnych dnI odo cilia odoslania dopytu na Zhotovitefa. Poruenie tejto povinnosti sa 

povauje za podstatné poruenie tejto Zmluvy s monosfou Objednavatera od nej odstüpit' 

a uplatnif si nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty, a to aj opakovane. 

	

4.5 	Zrnluvné strany sa dohodli na torn, ie z predloenej cenovej ponuky je Objednavater 

oprávnen vybraf si rozsah ponükanch prác a dodávok, v nadväznosti na o zadá záväznü 

objednávku. Na takto objednané pinenie sa budü uplatliovaf vetky ustanovenia tejto Zmluvy. 

Objednávatel' si zároveñ vymieiiuje právo nezadaf následnü objednávku vôbec, resp. zadaf 

objednávku len v asti, a to podra svojej üvahy. Objednâvatef je zároveli oprávnen poskytnüf 

Zhotoviterovi k oprave vlastn rnateriál/náhradné diely, a to v rozsahu podra vlastnej üvahy. 

Zhotoviter sa v takom pripade zaväzuje takto materiál/náhradné diely pred ich pouitIm 

skontrolovat' a Objednávatefa bezodkladne pIsonme upozomif na akekorvek nedostatky 

a/alebo prekky v ich pouitI spolu s podrobnrn vyniedzenIm dôvodov. Pokiar i napriek 

tomu Objednávatel' trvá na ich pouiti, je Thotoviter povinn repektovaf pokyny 

Objednavatera. Ak Zhotovitel' na takéto nedostatky alalebo prekáky Objednavatera 

neupozornI ani do dvoch (2) pracovnch dnI, ma sa za to, le liadne nedostatky & prekáky 

nezistil. 

	

4.6 	Zhotoviter je viazan svojou ponukou podra tohto 16nku v obdobi tridsiatich (30) dnI odo dna 

doruenia ponuky Objednavaterovi, priom ponuka je v tejto lehote neodvolateFná a zo strany 

Zhotovitera nemenná, & berie Zhotoviter na vedomie a nemá voi tomu iiadne vhrady. 

Oánok V. 

Miesto a bs pinenia 
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5.1 	Zhotovitef je povinn vykonaf jednotlivé opravy v poadovanej akosti na základe objednávky, 
v ktorej ObjednávateF b1iie gpecifikuje rozsah prác a dodávok, osobu oprávnenü opravu 
skontrolovaf a vozidlo p0 oprave prevziaf, ak ma byf ma ako kontaktná osoba podfa tejto 
Zmluvy, miesto opravy, ak ma byE me ako sidlo Objedriavatera alebo Zhotovitefa (prIpadne 
jeho prevádzka) ako aj termIn opravy (pokiaF me je osobitne uveden platI, 2e oprava bude 
vykonaná bezodkladne). Zmluvné strany sa dohodli na torn, le Zhotoviter nie je oprávnen 
prepravif vozidlo ObjednávateFa na me miesto bez predchádzajüceho pisomného sühlasu 
ObjednávateFa, a to ani za 6&lorn opravy. Aj v prIpade sühlasu Objednavatera je povirtn tohto 
bezodkladne pIsomne informovaf o mieste, We sa vozidlo nachádza tak, aby mal k nemu 
ObjednávateF vdy prIstup a o jeho pohybe bol vopred informovan. Objedriávku je 
Objednavater oprávnen urobif v pIsomnej forme, a to listom, faxom alebo elektronickou 
správou na kontaktné üdaje ZhotoviteFa uvedené v záhlavI tejto Zmluvy. Objednávka urobená 
listom sa povauje za doruenii najneskôr tretim dñom odo dna jej dania na potovü prepravu. 
Objednávka urobená faxom a elektronickou správou sa povauje za doruenü v den jej 
odoslania na kontaktné üdaje ZhotoviteFa uvedené v záhlavI tejto Zmluvy. 

	

5.2 	Objednávatef je oprávnen zaslaf dopyt a/alebo objedriávku a tóto doruif Zhotoviterovi 
kedykoFvek poas platnosti a üinnosti tejto Zmluvy bez ohradu na ich poet. Objednávku 
vystavenü v st'ilade s touto Zmluvou a jej podmienkami je ZhotoviteF povinn akceptovaf bez 
potreby jej osobitriého potvrdzovania. Takáto objednávka je pre Zhotovitera závazná. Pre 
odstránenie pochybnostI plati, 2e ThotoviteFovi nevzniká nárok p0 zaslanI cenovej ponuky 
podra 1ánku IV. tejto Zmluvy domáhaf sa vystavenia objednávky zo strany Objednávatefa. 
Opravy podfa tejto Zmluvy je ZhotoviteF povinn realizovat' ai a jedine na podklade 
objednávky a v sülade s jej vsIovnm znenIm a podFa pokynov Objednavatera. V pripade 
akchkorvek nejasnostf ohfadom poadovanej opravy je Zhotoviter povinn obratom, 
najneskôr vak do dvoch (2) pracovnch diii od odoslania objednávky, si tieto 
s Objednavaterom vyjasnif. Zmluvné strany sa dohodli na torn, 2e objednávku vystavenü 
v sii1ade s touto Zmluvou alebo objednávku bez poiadavky na jej vyjasnenie vznesenej 
v dohodnutej lehote podFa predchádzajcej vety, nie je potrebné da1ej upresñovaf. 

	

5.3 	ZhotoviteI' sa zaväzuje zaaf so samothou opravou bezodkladne, najneskôr vak do dvoch (2) 
pracovnch dnI odo dna odoslania objednávky Objednávateforn. 0 priebehu opravy je povinn 
Objednavatera pIsomne informovaf (postaI e-maiom), a to v pravideInch intervaloch aspoñ 
kadé fri (3) pracovné dni. Poruenie akejkofvek z tchto povinnosti sa povauje za podstatné 
poruenie tejto Zmluvy s právom Objednavatera od nej odstüpif a uplatnif si nárok na zm!uvnü 
pokutu. 

	

5.4 	Zhotovitef vyhiasuje a potvrdzuje, ie sa pred podpisom tejto Zmluvy dostato&e osobne 
oboznámil s miestom pinenia (sIdlom Objednávatefa) a vozovm parkom ObjednávateFa a nie 

mu známe liadne prekáky, ktoré by mu bránili v riadnom a vasnom pinenI si povinnostI 
v zmysle tejto Zmluvy. 
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5.5 	Zhotovitef sa nemôe dodatone dovolávaf nárokov z dôvodov, ktoré mal a mohol zistif pri 

obhliadke podra predchádzajüceho bodu alebo ktoré mal a mohol zistif pred poskytnutim 

pinenia. ZhotoviteF zodpovedá za &totu a poriadok v mieste pinenia mimo svojich priestorov 

a na prIstupovch komunikáciách a na vlastné náklady odstráni okamite vetok odpad, ktor 

je vs1edkom jeho innosti alebo vznikol v dôsledku poruchy, ktorü opravuje. V prIpade, le 

odpad z miesta pinenia alebo zneistenie prIstupovth komunikáciI nebude odstránen', je 

Objednavater oprávnen odstránif ho prostrednIctvom tretej osoby na náklady Zhotovitefa bez 

ohradu na cenu za podobnü innosf. Ak ju Zhotoviter uviedol vo svojej cenovej ponuke, 

zároveñ stráca rtárok na uhradenie jej hodnoty vypl'vajücej z cenovej ponuky. Objednávatefovi 

vzniká zároveñ nárok na koordinanü priráku 10% z takto vyna1oench nákladov, a to zo 

sumy vrátane dane z pridanej hodnoty. 

	

5,6 	Okrem pripadov vs1ovne uvedench v tejto Zmluve sa ZhotoviteF nemôe p0 Objednavaterovi 

domáhaf nároku na predIenie termInu na poskytnutie pinenia a/alebo zvenia ceny za 

poskytnutie p!nenia. 

5.7 Objednávatef je oprávnen kedykofvek vykonaf kontrolu, 6 ZhotoviteF poskytuje pinenie 

riadne a vas. V pripade, ak ObjednávateF zistI, 2e Zhotovitef nepinI svoje povinnosti riadne 

a vas, je oprávnen ho vyzvaf na zjednanie nápravy v dodato&ie mu za tm te1om 

poskytnutej lehote, nie dlhej ako fri (3) pracovné dni, pokiar sa Zmluvné strany nedohodnü 

inak. Pokial' v ustanovenej !ehote nezjedná Zhotovitef nápravu, je Objednávatel' oprávnen od 

tejto Zmluvy 6i od jednotlivej 6astkovej zmluvy odstüpif a pre vzájomné usporiadanie nárokov 

platI, 2e vetky &nnosti do asu takéhoto odstt:ipenia od Zmluvy 6 jednotlivej 6astkovej 

zmluvy vykonal Zhotoviter bez nároku na odplatu. Pokiaf Objednávatef od Zmluvy neodstüpi 

je p0 márnom uplynutI !ehoty na nápravu oprávnen zabezpeif dodanie pinenia podra tejto 

Zmluvy 6 jednotlivej &astkovej zmluvy sam alebo prostrednIctvom tretIch osôb, a to na 

náklady Zhotovitera vrátane koordinanej priráky vo vke 20 % takto vyna1oen9ch 

nákladov vrátane DPH. 

lánok VI. 

M6 dojednania 

6.1 Zhotoviter poskytne pinenie osobne na vlastné nák!ady a zodpovednosf, prostrednIctvom 

vlastnej techniky, s odbornou starostlivosfou a na najvyej profesionálnej ürovni. Akékofvek 

konkrétne poiadavky Objednávatefa na &nnosf Zhotovitera sii pre Zhotovitefa záväzné. 

Pinenia poskytované na zák1ade tejto Zmluvy zo strany Zhotovitefa sa povaujü za poskytnuté 

len vtedy, ak boli poskytnuté riadne a vas. 

	

6.2 	Zhotoviter nie je oprávnen poverif poskytnutIm pinenia tretiu osobu bez predchádzajüceho 

pIsomného sühlasu Objednávatefa. Za poruenie povinnosti zo strany tchto subjektov 

zodpovedá Zhotovitef ako keby danü povinnosf porui1 on sam. Zhotovitel' sa zavazuje 

nevyuif na poskytnutie pinema osoby, ktor'ch vyuitIm by dochádzalo k poruovaniu alebo 

mohlo dôjsf k poruovaniu predpisov o nelegalnej práci a/alebo nelegálnom zamesthávanI. 

V prIpade, ie Zhotoviter porui1 svoje povinnosti vyp1vaj6ce mu zo zákazu nelegálnej práce 

a/alebo rtelegalneho zamestnávania, je Objednávatel' oprávnen od tejto Zmluvy alebo od 
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iastkovch zmlüv odstüpif a Thotovitel je povirui mu zaplatif zmluvnü pokutu vo vke 10 

% z ceny opravy s DPH, najmenej vak 2.000,- C. V prIpade, ak bude ObjednávateFovi 

v dôsledku poruenia uvedench povinnostI Zhotoviterom u1oená prIs1unmi orgánmi 

akakorvek sankcia, zaväzuje sa ju Zhotoviter uhradif v pinom rozsahu za Objednávatel'a. Ak 

tak neurobI, Objednavaterovi vzniká voi Thotoviterovi nárok na jej náhradu v celom rozsahu. 

	

6.3 	V prIpade, ak Objednavater poskytne Zhotoviterovi za üelom riadneho pinenia vlastné 

prostriedky a pomôcky, je Zhotovitef povinn riadne s nimi hospodárif a chránif ich pred 

pokodenim, stratou, znienIm a zneuitim. Za vec prevzatü od Objednavatera za üe1om 

poskytovania pinenia podra tejto Zmluvy zodpovedá ZhotoviteF ako skiadovater, priom jeho 

odmena je zahrnutá v odmene dohodnutej podra tejto Zmluvy. 0 prevzatI a odovzdanI takejto 

veci sa spIe protokol. To isté platI o samotnom vozidle, na ktorom sa ma oprava vykonaf. 

6.4 ZhotoviteFovi sü oprávnené zadávaf pokyny nasledovné osoby, ktorch pokyny je Zhotovitef 

povinn repektovaf: 

JUDr. Daniel HulIn, poveren vftonom funkcie riaditera podniku 

Rastislav i&tanec, vedüci strediska Doprava 

	

6.5 	Zhotoviter je povinn spinif pokyn aj inej osoby, ako vymedzenej v tejto Zmluve, pokial' tak 

osoba zadávajüca pokyn robI s vedomIm osoby oprávnenej na zadávanie pokynov, resp. pokiaF 

tak-?to pokyn tretej osoby smeruje k napineniu záujmu sledovaného Objednavaterom. 

Nerepektovanie pokynov sa povauje za závané poienie Zmluvy s právom Objednávatela 

od tejto Zmluvy ci od jednot1ivch iastkovch zmlüv odstipif. 

	

6.6 	ZhotoviteF bude poskytovaf sluThy pre Objednavatera vo vlastnom mene a v sülade so 

veobecne záväznm právnymi predpismi, STN, technickrni normarni Európskej üriie 

a prIpadne ISO normami p1atnmi a aplikovanmi na druh &nnosti vymedzen touto 

Zrnluvou, záujmami a ilstnymi alebo pIsomnmi poiadavkami ObjednávateTa, a to najmä tak, 

aby nedolo k pokodeniu dobrého mena a povesti ObjednávateFa, ani ku vzniku akejkol'vek 

inej gkody. Na nevhodné pokyny zo strany ObjednávateFa je Zhotovitef povinn Objednávatefa 

bezodkladne pisomne upozornif. V opanom pripade sa nemôe dovolávaf nevhodnosti 

takéhoto pokynu. Nevhodn pokyn je oprávnen ZhotoviteF vykonaf, len ak ObjednávateF na 

torn pIsomne trvá po torn, ako bol na nevhodnosf pokynu osobitne pIsomne upozomen. 

6.7 ZhotoviteF zabezpeI vykonávanie pineriia predmetu Zmluvy 6 iastkovch zmlüv len 

fyzickmi osobami s potrebnou odbornou spôsobilosfou. Zhotoviter sa zaväzuje, 2e pri vftone 

prác pre ObjednávateFa, ktoré sü predmetom tejto Zmluvy, bude dodriavaf zákon L 124/2006 

Z. z. o bezpenosti a ochrane zdravia pri práci v znenI neskorIch predpisov a jeho prisluné 

vykonávacie predpisy süvisiace s &inosfami, uveden-mi v predmete zmluvy, cfalej zákona 6. 

314/2001 Z. z. o ochrane pred poiarrni v znenI vykonávacej vyhIáky L 121/2002 Z. z. v znenI 

neskorIch predpisov a d'alie zásady pre bezpe&osf prevádzky a protipoiarnu bezpe&tosf. 

Zarnestnanci ZhotoviteFa a/alebo osoby v zmluvnom vzfahu so ZhotoviteForn, ktori sa budü 

pohybovaf v mieste pinenia za üelom realizovania predmetu tejto Zmluvy 6 &astkoqch 

zmlüv, budü 20 strany Zhotovitefa pouenI v zmysle citovanch právnych predpisov tohto 
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bodu a zároveñ aj inch predpisov vzfahujücich a sávisiacich s predmetom pinenia podra tejto 

Zmluvy & iastkovch zmlüv. Za pouenie pouitch osôb v zmysle prIs1un'ch predpisov 

zodpovedá Zhotoviter aj v prIpade, ak sa preukáe, 2e si táto povinnose nespinil, a to bez 

ohFadu na jeho právny vzfah k pouitm osobám. Thotoviter zodpovedá v pinom rozsahu aj za 

bezpeäiost' a ochranu zdravia v1astnch zamestnancov, resp. tretIch osôb, pouitch pri pinenI 

tejto Zmluvy & iastkovch zmlüv. Za tm üe1om je povinn' Zhotoviter takéto osoby vybavif 

potrebnmi bezpenostnmi a ochrannmi pomôckami. 

6.8 Vzhfadom na to, ie miesto, na ktorom sa predmet tejto Zmluvy & &astkoqch zmhiv môe 

realizovaf, môe byf verejne prIstupné, ZhotoviteF dalej zodpovedá za to, aby dostato&ie 

zabezpe61 priestor, We bude vykonávaf innosti, ktoth sü predmetom tejto Zmluvy 6 

iastkovth zmlüv z hradiska BOZP a P0. Rovnako tak je povinn vytvorif podmienky na to, 

aby pri jeho 6innostiach podra tejto Zmluvy 6i 6astkoqch zmlüv nedo10 ani len k ohrozeniu 

majetku, zdravia d 2ivota Objedriavatera alebo akchkoFvek tretIch osôb. 

6.9 Zhotoviter je povinn pri vykonávanI zmluvne dohodnutch innostI dodraf vetky 

podmieriky stanovené verejnm obstarávanIm. 

6.10 Zhotoviter sa zavazuje, le pri vkone prác pre Objednávatefa, ktoré sü predmetom tejto 

Zmluvy 6i iastkovch zmlüv bude dodriavaf zákon Z. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajiarov v 

znenI neskorIch predpisov. 

6.11 Zhotoviter je taktiel povinn: 

- dodriavat', zachovávaf a repektovaf okrem veobecne záväznch právnych predpisov 

Slovenskej republiky aj vetky jemu známe interné predpisy Objednávatela, priom 

Zhotovitel potvrdzuje, 2e sa so vetkmi tak?mito intemmi predpismi riadne oboznámil ete 

pred podpisom tejto Zmluvy; 

- postupovaf tak, aby nedolo k iadnej gkode na zdravi 6 majetku Objednavatera alebo tretIch 

osôb. 

6.12 ZhotoviteF je povinn zachovávaC mtanIivosf o vetkch skutonostiach a informáciách, ktoré 

sa dozvedel v süvislosti s pinenIm podra tejto Zmluvy 6 6astkoqch zmlüv a ku ktorm zIskal 

prIstup v rámci pinenia tejto Zmluvy & iastkovch zmlüv, vrátane informáciI 

o Objednavaterovi a jeho zm1uvnch partneroch. Tieto sa zavazuje nespristupnif tretIm 

osobám, nevyuif ich pre seba ant pre tretie osoby ani neumonif ich vyuitie/zneuitie tretimi 

osobami. Záväzok m1an1ivosti sa pre Thotovitefa vzfahuje aj na dobu p0 zániku platnosti 

a üinnosti tejto Zmluvy. V pripade poruenia povinnosti Zhotovitel'a zachovávat' m1anlivosf, 

vznilcá ObjednávateFovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 5.000,- € a to za kad 

jednotliq prIpad poruenia. Zároveñ je 0bjednávatel oprávnen od Zmluvy 6 iastkovth 

zmlüv odstápif. 

6.13 Zmluvné strany sa dohodli na torn, le Thotoviter preberá záruku za akosf opráv a zároveñ za 

funknosf opravovaného vozidla v nadväznosti na ich realizáciu, a to v rozsahu minimálne 

esfdesiat (60) mesiacov odo dna protokolárneho odovzdania opraveného vozidla 
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Objednávatefovi resp. P0 odstránenI vetkch vád a nedorobkov uvedenych v preberacom 
protokole (za predpokladu, ie sa Objednavater rozhodne opravené vozidlo prevziaf napriek 
vyskytu vd a nedorobkov nebrániacim jeho uivaniu). 

6.14 Zmluvné strany sa dohodli na torn, le Zhotovitel' je povinn nastüpif k rieeniu reklamácie do 
24 hodmn od momentu jej odoslania ObjednávateFom, priom musI podaf Objednavaterovi do 48 
hodIn od momentu zaatia rieeriia reklamácie pIsomné oznámenie o predpokladanej prIine 
vady, monostiach jej odstránenia, rovnako predpokladanom ease odstrañovania 
a predpokladanej süinnosti vyadovanej od Objednavatera. Zhotovitel je povinn odstránif 
reklamovanü vadu bez zbytoného odkladu, najneskôr vak do troth (3) pracovnch dnI, ak sa 
Zmluvné strany nedohodnti inak. Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie ak ZhotoviteF nedodrI 
akukorvek zo stanovench lehôt odstrañovania vád, Objednávatef je oprávnen zabezpeif si 
odstránenie vady aj prostrednIctvom tretIch osôb, a to na náklady Zhotovitefa, vrátane 
koordinanej priráky 20 % z ceny takto v na1oench nákladov vrátane DPH. 

6.15 Naviac price je Zhotovitel oprávnen' vykonaf ten na podklade pIsomného dodatku 
k jednotlivej objednávke, podpIsaného Atatutirnym zástupcom Objednavatera. Poiadavku na 
naviac price alebo zmenu kvality jednotlivej opravy predIoI Objednávatel' Zhotoviterovi 
pisomne a/alebo prostrednIctvom e-mailu, na podklade 6oho Zhotoviter do troch (3) dnI 
vyhotovI a Objednavaterovi odovzdá cenovü ponuku s dopadom na ce1kov termin realizácie 
opravy. V prIpade dohody o cene a ten-nine vystavI Objednavater dodatok k objednhvke. 
V prIpade, 2e v dodatku k objednávke nebude vyrieená otázka zmeny termInu opravy, ma sa 
za to, le termin opravy ostáva nezmenen. Skuto&iost e sa Objednavater a Zhotovitel' 
nemôu dohodnüf na cene naviac prác a vftonov, neoprávñuje Zhotovitera spomalif price, 
alebo odoprief 2iadan6 vftony. V prIpade, ie Zhotovitef vykoná naviac price v rozpore 
s vyie uvedenrn, nárok na ich zaplatenie mu nevzniká a ma sa za to, ie cena za ich 
vykonanie je u zahrnutá v cene jednotlivej opravy. V prIpade, ie ObjednávateF vyzve 
Thotovitefa na ich odstránenie, je Zhotovitel povinn ich bezodplatne odstránit'. 

6.16 Objednávatef je oprávnen bez ohradu na 9tidium rozpracovanosti opravy odobraf 
ZhotoviteFovi asf opravy alebo celü opravu v prIpade, le je z postupu prác Zhotovitefa pri 
oprave, finanného alebo skutkového stavu zrejmé, ze Zhotoviter nebude sthopn opravu 
zhotovit' riadne a vas. V takom prIpade je Objednavater oprávnen zadaf opravu alebo 
odobrat-6 Zasf tretej osobe, priom sa Zhotoviter zavazuje znáaf gkodu, ktorá tm 
Objednávatefovi vznikne. Za gkodu sa okrem iného, pre odstránenie pochybnosti, povauje aj 
rozdiel medzi cenou opravy alebo asti podra tejto Zmluvy, resp. iastkovth zmlüv 
uzavretej/th so ZhotoviteFom a cenou opravy dohodnutou s novo urenm zhotoviterom, a to 
bez ohfadu na vku ceny dohodnutej s novo urenm zhotovitefom. Objednávatef ma v takom 
prIpade aj nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 10% z ceny odobratej opravy alebo jej 
asti vrátane DPH. Tm nie je dotknut nárok Objednávatefa na náhradu gkody v celom 

rozsahu. 

6.17 Ak bude predmetom opravy, resp. vsIedkorn innosti Zhotovitefa akákofvek dokumentácia 
a táto bude predmetom autorskoprávnej ochrany v zmysle pris1unej legislativy, zaväzuje sa 
Zhotovitef zabezpeif, 2e od okamihu jej odovzdania Objednávatefovi, bude oprávnen s ñou 
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nakiadaf akmkorvek spôsobom, a taktie bude oprávnen udelif Objednávatefovi 

(sub)licenciu. Vyie uvedené je Zhotovitef povinn Objednavaterovi kedykofvek na 

poiadanie bezodkladne preukázaf. Zhotoviter tmto zároveñ uderuje Objednavaterovi, 

s áinnosfou odovzdania akejkorvek dokumentácie Zhotovitera Objednávatel'ovi, sühlas na jej 

pouitie a spracovanie ak)mkorvek spôsobom. Zhotoviter uderuje tüto Iicenciu ako vhradná a 

neobmedzenü. Objedrtávatef je oprávnen udelif tretej osobe sühlas na pouitie dokumentácie 

Zhotovitera v rozsahu udelenej licencie v zmysle uvedeného. Objednávatef je tie oprávnen 

licenciu zmluvou postttpif na tretiu osobu. Odmena za taküto Iicenciu, resp. za  sühlas 

k udeleniu sublicencie, je ul zahrnutá v cene jednotlivej opravy. 

6.18 V prIpade, le sa na ZhotoviteTa vzfahuje povinnosf registrácie v registri partnerov verejného 

sektora v zmysle zákona L 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 

a dopinenI niektor'ch zákonov (da1ej aj ,,ZRPVS"), Zhotoviter vyhiasuje, & si pred podpisom 

tejto Zmluvy spinil povinnosf registrácie do registra partnerov verejného sektora v zmysle 

ZRPVS, o preukazuje vpisom z tohto registra v prIlohe L 5 tejto Zmluvy. Ak sa toto 

vyhlásenie ukáe ako nepravdivé alebo sa takmto stane v priebehu trvania tejto Zmluvy, 

vzniká Objednavaterovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 10 % z ceny vetkch 

opráv zrealizovanch podFa tejto Zmluvy vrátane DPH. Objednavater je tie oprávnen 

odstüpif od tejto Zmluvy, resp. Objednavater nie je v omekani s poskytovanIm pinenia podra 

tejto Zmluvy & iastkovth zmlüv v prIpadoch, ked je tak oprávnen urobif v zmysle ZRPVS. 

V prIpade, ie povinnosf registrácie v registri partnerov verejného sektora v zmysle ZRPVS sa 

vzfahuje aj na subdodavaterov Zhotovitera, je Zhotovitef povinn zabezpe&, aby boli tieto 

subjekty v uvedenom registri zapIsané ul pred vstupom do zmluvného vzfahu so 

Zhotovitel'om a tento zápis trval minimálne poas trvania ich zmluvného vzfahu so 

Zhotovitel'om, inak vzniká ObjednávateFovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo vke 10 

% z ceny vetkch opráv zrea1izovanch podra tejto Zmluvy vrátane DPH. 

6.19 Zhotovitel je povirin viesf dennIk opráv vykonanch pre Objednavatera. Zhotoviter je 

povinn viesf dennIk odo dna uzavretia tejto Zmluvy nepretrite. Vedenie dennIka sa koni p0 

skonenI trvania tejto Zmluvy. DennIk uchová Zhotovitef najmenej do uplynutia lehoty na 

uplatnenie pray zo zodpovednosti za vady opráv. Denné záznamy do dennIka zapisuje 

oprávnen pracovnIk Zhotovitera a prIpadne zástupca Objednavatera. Zodpovedn zástupca 

Zhotovitel'a je povinn pred1oif zástupcovi Objednávatel'a denn záznam najneskôr raz do 

tdña na podpis. Zástupca Zápisy do dennIka, ako aj jeho kontrolu môu vykonávaf dalej iba 

osoby na to urené osobitnm poverenIm ZmIuvnch strán a orgánmi gtAtnej správy. 

Objednavater ma právo kedykol'vek nahliadat' do dennika a robif don zápisy. 

Minimálnym obsahom dennIka bude: 

a/ datum, 

c/ poet zamestnancov Zhotovitera podiefajücich sa na oprave, 

d/ popis prác, 

e/ mimoriadne udalosti, 

f/ oznámenie o prácach, ktoré majü byf d'a1Im postupom zakryté, 

g/ oznámenie o odstráneni nedostatkov zistench Objednavaterom a pod.. 

Zápisy v dennIku nie sit spôsobilé zmenif obsah zmluvou dojednanch pray a povirinostI 
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Zm1uvnch strán. Zmluvné strany vak majü právo navrhrnif a odsiThiasif cestou dennIka 

zmeny, ktoré umonia urch1if montá, resp. skrátif termIn ukonenia opravy. 

1ánok VII. 

Cena a odovzdanie jednotliv)ch opráv 

	

7.1 	Cena za pinenie podra tejto Zmluvy, resp. podfa iastkovth zmlüv je Zm1uvnmi stranami 

dohodnutá v sülade so zákonom 6. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom zneni. Cena sa poskytne 

jednorazovo p0 pinenI jednotIivch aastkoqch objednávok a Zhotoviterovi na Au vzniká 

nárok a p0 poskytnutI riadneho a vasného pinenia, na základe obojstranne podpisaného 

odovzdávacieho protokolu, v ktorom nebudü liadne vhrady voi kvalite opráv, resp. p0 

odstránenI vetkch vád a nedorobkov uvedench v preberacom protokole (za predpokladu, ie 
sa Objednavater rozhodne opravy prevziaf napriek v'skyth vád a nedorobkov nebrániacim 

uIvaniu opravovaného vozidla). Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie Zhotovitef nerná nárok 

poadovaf p0 ObjednávateFovi liadnu zálohu 6 preddavok, 6o Zhotovitef berie na vedomie 

a nerná proti tornu liadne vhrady & námietky. 

	

7.2 	Medzi zm1uvnmi stranami bola dohodnutá zmluvná cena za pinenie v zmysle jednot1ivch 

cenovch poniik Zhotovitera a nás1ednch objednávok Objednavatera podra tejto Zmluvy. Tito 

cena je vdy konená (maximálna) a nemôe byf Zhotovitel'om v iiadnom pripade prekroená. 

V takejto cene sü zahrnuté vetky &mosti a náklady ZhotoviteFa spojené s jednot1ivmi 

poskythutmi pineniami Objednávatel'ovi vrátane odsküania funknosti opraveného vozidla, 

vypracovania odovzdávacieho protokolu s podrobnrn opisom vykonanej opravy a vetkch 

nákladov Zhotovitera na &mosti podra tejto Zmluvy 6 6astkovfth zm16v, vrátane prepravy 

na a z miesta opravy do miesta ureného ObjednávateFom, inak jeho sIdla. 

	

7.3 	Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie jednotlivá konená cena v rámci cenovch ponük a na to 

nadväzujücich objednávok (ustanovenie bodu 7.2) je cena vrátane prIs1unej dane z pridanej 

hodnoty, pokiar je Zhotoviter platitefom dane z pridanej hodnoty. Zrnluvné strany sa dohodli 

na torn, ie ak sa Thotoviter stane poas pinenia tejto Zmluvy platitefom dane z pridanej 

hodnoty, nebude to maf 2iadny vplyv na dojednanü cenu opráv. V takom prIpade sa ma teda 

za to, ie dohodnutá cena (ustanovenie bodu 7.2) je cena vrátane dane z pridanej hodnoty. Inrmi 

slovarni povedané, dohodnutá cena je cena maximálna (t.j. vrátane DPH), bez ohfadu na to, 6 je 

Zhotovitel' platitefom dane z pridanej hodnoty, alebo sa nim neskôr stane. 

7.4 Platba bude vykonaná bezhotovostnm p1atobnm stykorn, prostrednIctvom finanného 

tstavu Objednvatefa, na základe faktüry Zhotovitefa, ktorá musI obsahovaf vetky zákonom 

predpIsané ná1eitosti a správne, presné a pravdivé üdaje. Faktüra bude okrem ná1eitosti 

vyadovanch právnymi predpismi obsahovaf aj kópiu odovzdávacieho protokolu 

podpIsaného zo strany Objednávatefa, resp. nim poverenou osobou, a to po odsühlasenI jeho 

znenia a obsahu zo strany Objednávatel'a, priom v protokole nernôu byf uvedené liadne 

vhrady Objednávatefa ku kvalite jednotlivej opravy. Prevzatie, resp. doruenie faktüry 

Objednávatefovi sa nepovauje za prevzatie pinenia poskytovaného Zhotovitefom. Uhrada 

faktüry alebo jej 6asti sa nepovauje za potvrdenie bezvadnosti pinenia poskytnutého 
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Zhotoviterom alebo za prevzatie opravy. OdovzdávacI protokol, ktor nebol ods6h1asen 

Objednavaterom, nie je sp6sobi1m podkladom pre fakturáciu. Objednávka ako aj potvrden? 

protokol tvoria neoddeliternu prilohu kadej faktüry, priom bez t'chto sa nepovauje faktára 

za vystavenü riadne. Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie faktiiru vystavI Zhotoviter 

jednotlivo vdy vo vzfahu k tej-ktorej objednávke. 

	

7.5 	Faktüra musI obsahovaf vetky uvedené ná1eitosti stanovené zákonom L 222/2004 Z. z. oDPH 

v zneni neskorIch predpisov a prIlohu v podobe riadne Objednavaterom odshIaseného 

a podpIsaného odovzdávacieho protokolu. ObjednávateF si vyhradzuje právo vrátif faktüru 

Zhotoviterovi na dopineriie alebo na prepracovanie spolu s uvedenIm thbajücich náIeitosti 

alebo nesprávnych üdajov. Lehota splatnosti faktüry vrátenej Zhotoviterovi na opravu a/alebo 

nesprávne, neiipine 6 nepresne vystavenej, bez ohradu na to, 6 bola ZhotoviteFovi vrátená na 

opravu, za&te plyruif a odo duia doruenia správnej, riadnej, üpinej a presnej faktáry. Faktára 

sa nepovauje za riadne vystavenü, ak chba akakorvek ná1eitosf v zmysle prIsJunth 

právnych predpisov alebo neobsahuje vetky prflohy, na ktorch sa zmluvné strany v tejto 

Zmluve dohodli. Rovnako sa faktüra nepovauje za riadne vystavenü, ak obsahuje nesprávne 6 

nepravdivé üdaje, vrátane nesprávnych 6 nepravdivth üdajov v jej prilohách. 

Zmluvné strany sa dohodli, ie z kadej faktüry sa uplatnuje zádrné vo vke 5 % 

z fakturovanej ceny bez DPH. Jednotlivé zádrné uvo[nI Objednavater v lehote 60 dnI p0 

prevzatI prisIuného pinenia Objednávatefom bez vád a nedorobkov, na základe pIsomnej 

iadosti Zhotovitera. Objednávatef je oprávnen pouif zádrné na uspokojenie akchkorvek 

nárokov, ktoré mu vzniknü voi Zhotoviterovi pri opravách, poas zárunej doby alebo vo 

vzfahu k inm iastkovm pineniam podra tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa v sülade s ust. § 36 

ods. 2 Obianskeho zákonnIka dohodli na rozväzovacej podmienke, podfa ktorej okamihom 

podania návrhu na vyhlásenie konkurzu Zhotovitera alebo vstupom Zhotovitera do likvidácie 

alebo vmazom Zhotovitefa z Obchodného registra alebo v prIpade jeho z16enia s inym 

subjektom, zaniká povinnosf Objedriavatera uvornif zádrné v prospech Zhotovitera, a to bez 

ohradu na to, & bolo zádrné v cebosti alebo ciastone ku dñu vzniku rozväzovacej podmienky 

pouité a bez ohladu na to, kedy rozväzovacia podmienka, s ohradom na plynutie zárunej 

doby a/alebo splatnosti zádrného, nastala. V prIpade, ie je Zhotovitef v omekani s pinenIm 

akchkoFvek povinnosti podra tejto Zmluvy & iastkovch zmlüv, ai do asu nápravy lehoty 

na uvofneriie zádrného neplynü, a to aj v prIpade zádrného priná1eiaceho k inm pineniam 

podra tejto Zmluvy. 

	

7.6 	Lehota splatnosti faktüry sa dojednáva na 30 dni od jej riadneho a preukazaterneho doruenia 

Objednavaterovi. Peñan záväzok Objednavatera vypf'vajüci zo Zmluvy je spInen dñom 

odpIsania pr1sIunej sumy z jeho O.tu v prospech ütu Zhotovitera. Zhotoviter vyhiasuje, 2e 

bankov üet uvedeny v záhlavi tejto Zmluvy je jeho v1astnm bankov)m ütorn. Zároveñ 

vyhiasuje, 2e pokiar dôjde k zmene p1atobnch ádajov na jeho strane, oznámi tüto skutonosf 

pfsomne Objednávatel'ovi vopred s tim, le i nada1ej platI, ie musI 1sf o jeho v1astn bankov 

üet. Ob3ednavater je oprávnen odoprief ühradu ak Zhotoviter bude poadovaf zaplateniie na 

bankov üet, o ktorom existuje pochybnosf, 6 je jeho majiterom Zhotoviter. V prIpade, 2e 

Zhotovitef je v ornekanI s pinenIm Si svojich povthnosti v zmysle tejto Zmluvy & iastkovch 

zmhv, pred1uje sa splatnosf faktár o poet dnI takéhoto omekania. Uhrada faktüry 
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Objednavaterom vak neznamená, le ZhotoviteF me je v omekanI s pinenIm si svojich 

povinnosti v zmysle Zmluvy & iastkov'ch zmlüv. 

7.7 Zhotovitef je povirm odovzdaf Objednavaterovi opravu/opravené vozidlo bez akchkorvek 

vád a nedorobkov. Uvedené nemá vplyv na právo Objedrávate1'a prevziaf opravené vozidlo aj 

v pripade vskytu vád a nedorobkov nebréniacich uIvaniu vozidla. V takom pripade sa 

povinnosf Zhotovitera vykonaf opravu povauje za sptnenü ai dI'tom odstránenia vád 

a nedorobkov uvedench v preberacom protokole, priom ich odstránenie musI byf pIsomne 

potvrdené Objednávatel'om. Protokol o odovzdani a prevzati opraveného vozidla musI 

obsahovat' najrnä tieto fidaje: 

- základné üdaje o vozidle a oprave, 

- zhodnotenie akosti vykonanej opravy, 

- süpis zistench vád a nedorobkov, 

- lehoty na odstránenie vád a nedorobkov, 

- zoznam odovzdanch dokladov, 

- prehlásenie strán o torn, le Zhotovitel' opravené vozidlo odovzdva a Objednávatel' toto 

preberá, 

- podpisy oprávnench zástupcov ZmIuvnch strán, 

- termin splatnosti zádrného a jeho zádrnfi 6astku v EUR (ak sa uplatñuje). 

Podmienkou odovzdania a prevzatia opraveného vozidla je üspené vykonanie vetkch skiok 

predpIsanch prIs1unmi právnyrni predpisrni, ktoré uskutonI Zhotovitel' na vlastné náklady. 

Protokoly o vs1edku skiok, ako aj vetky dokiady potrebné k riadnemu uIvaniu vozidla 

pripravI Zhotovitel' najneskôr ku diiu jeho odovzdania a prevzatia. 

7.8 Zmluvné strany sa dohodli na torn, e ZhotoviteF je povinny si pri kadom odovzdanI opravy 

preverif totonosf osoby preberaji.Icej vozidlo za Objednávatefa. Ak Zhotoviter vyuije na 

odovzdanie opraveného vozidla prepravcu, je povinn zabezpeif spinenie tejto povinnosti 

prepravcom. Vetky následky nespinenia tejto povinnosti Zhotovitefom stihajü v1une jeho 

sarného. Pokial' si Zhotovitel' starostlivo nepreverl osobu preberajücu vozidlo za Objednávatel'a, 

zodpovedá za vetky gkody s tm süvisiace. PreverenIm totonosti sa rozumie najmä, nie vak 

v1une, porovnanie totonosti osoby urenej Objednavaterom na objednávke a/alebo osoby 

urenej ako kontaktná osoba na tejto Zmluve s dokiadmi totonosti takejto osoby, priom za 

dokiad totonosti sa povauje iba p1atn obiansky preukaz, vodisk preukaz, pas alebo 

s1uobny' preukaz s fotografiou dotknutej osoby. 

(1ánok VIII. 

Nebezpeenstvo gkody 

8.1 Zhotovitel' zodpovedá za gkodu, ktorü spôsobi pri poskytovani pinenia Objednávatefovi 

a/atebo tretim osobám, a to v celom rozsahu. Tejto zodpovednosti sa nemôe Zhotoviter nijako 

zbavif. Zhotovitef zároveñ zodpovedá aj za Akodu na veciach, spôsobenü ich stratou, znienIm 

alebo pokodenim, ktoré prevzal od Objednávatefa za üe1orn pinenia tejto Zrnluvy. 

Nebezpeenstvo gkody na opravovanom vozidle prechádza na Objednavatera a momentom 
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protokolárneho prevzatia takéhoto vozidla Objednavaterom bez vád a nedorobkov. 

Objednavater poas opravy nestráca vlastnIcke & uIvacie právo k opravovanému vozidlu. 

Jednotlivé materiály a süiastky sa ich zabudovávanim stávajü jeho süasfou. 

82 	Zhotovitef je povinn o vskyte akejkorvek gkodovej udalosti alebo hroziacej gkody vo vzfahu 

k opravovanému vozidlu Objednávatefa obratom pIsomne vyrozumief. 

8.3 	Nahrádza sa celá spôsobená ujma v peniazoch ako aj pripadn u1 zisk spôsoben poruenIm 

akejkoFvek povinnosti zo strany Zhotovitefa. 

lánok IX. 

Doba trvania zmluvy, odstüpenie od zmluvy a sankcie 

9.1 	Táto zmluva sa uzatvára na dobu uritt'i, a to na jeden (1) rok odo dna jej üinnosti alebo do 

vyerpania finan&iého lirnitu zákazky, ktor je vo vke 1100,- €, podfa toho, ktorá z tchto 

dvoch skuto&tostI nastane skôr. Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie finan&i limit zákazky 

je maximálny ce1kov objem cien opráv (bez DPH) postupne objednávanch, priom hiadinu 

objemu tchto opráv je Zhotovitel' povinn priebene sledovaf a pIsomne zaslaf informáciu 

Objednavaterovi o aktuálnej hiadine celkového objemu dodávok od üinnosti tejto zmluvy na 

poiadanie, inak vdy k 30.06 a 31.12. beného roka. 

9.2 	Objednávatel' je oprávnen od tejto Zmluvy alebo od iastkovch zmlüv odstüpif zo zákonnch 

dôvodov, ako aj z dôvodov uvedench v tejto Zrnluve, a to pisomne forrnou doporuenej 

zásielky zaslanej Zhotoviterovi kedykorvek p0 torn, o sa o dôvode na odstüpenie dozvedel. 

9.3 Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie právo odstüpif od Zmluvy & od jednotlivch 

iastkovch zmlüv vzniká Objednavaterovi okrem zákonnch dôvodov aj v nas1edovnch 

prIpadoch: 

- 	nepravdivosf a/alebo neüpinosf akehokorvek vyhlásenia ZhotoviteFa a/alebo poruenie 

povmnostI Zhotovitera podra tejto Zmluvy 6 jednotlivej 6astkovej zmluvy, 

nekvalitné poskytovanie alebo poskytnutie pinenia zo strany Zhotovitera, 

omekanie s poskytnutIm pinenia zo strany Zhotovitera, vrátane nedodrania koneného 

terminu jednotlivej opravy a/alebo akehokorvek 6astkov6ho termInu podra tejto Zmluvy 6 

iastkovch zmlüv alebo odsühlaseného harmonogramu, 

nadobudne právoplatnosf rozhodnutie, ktorrn süd uzná ZhotoviteFa alebo jeho 9tatutimy 

organ za vinného z trestného 6inu bezprostredne süvisiaceho s jeho innost'ou, 

- 	Zhotoviter stratil oprávnenie na vykonávanie &nnosti podra tejto Zmluvy, 

- podanIm návrhu na vyhlásenie konkurzu na majetok Zhotovitera alebo na vypracovanie 

retruktura1iza&t6ho posudku alebo vstupom ZhotoviteFa do likvidácie alebo vmazom 

Zhotovitera z Obchodného registra alebo v prIpade jeho zlüenia s inm subjektom, 

- Zhotoviter poverl jednotliv'mi opravami alebo ich asti tretiu osobu bez sühlasu 

Objednavatera, 

- 	v dalIch prIpadoch ustanovench touto Zmluvou, v pripade podstatného poruenia tejto 

Zmluvy. 
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9.4 Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie kadá povinnost Zhotovitera podra tejto Zmluvy je 

podstatná. 

	

9.5 	Odstápenim od zmluvy Zmluva zaniká, kect prejav vole Objednavatera odstüpif od zmluvy je 

doruen Zhotoviterovi, pokiar Objednavater neurI inak. Odstüpenim od zmluvy zanikajü 

vetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s tinkarni ex nunc okrem práva na náhradu gkody, 

na zaplatenie zmluvnej pokuty a pray a povinnosti, ktoré podra zákona alebo ich charakteru 

majü trvaf aj p0 skonenI plathosti a üinnosti tejto Zmluvy (napr. zákaz postüpif pohradavky 

tretej osobe a pod.). 

	

9.6 	V prIpade, le táto Zmluva alebo jednotlivá 6astkov6 zmluva zanikne odstüpenIm zo strany 

Objednávatela, je ObjednávateF oprávnert pinenie, ktoré je predmetom tejto Zmluvy alebo 

jednotlivej 6astkovej zmluvy, zabezpeif prostrednIctvom tretej osoby na náklady Zhotovitera. 

V pripade, le takto vzniknuté náklady budx5 vyie ako tie, ktoré by bol Objednavater povinn 

uhradif Zhotoviterovi na podklade tejto Zmluvy 6 jednotlivej Ziastkovej zmluvy, takto 

vzniknut rozdiel v nákladoch sa povauje za gkodu, ktorej vznik zavinil ZhotoviteF a ktorü je 

povinn Objednavaterovi uhradit'. Zmluvné strany sa dohodli na torn, ie ak dôjde k odstüpeniu 

od tejto Zmluvy alebo jednotlivej 6astkovej zmluvy pred tm, ako bude vykonaná sküka 

funknosti opravovaného vozidla, Zhotoviterovi nevzniká právo na liadne pinenie, nakol'ko 

vetky náklady na &nnosti do tohto Zasu znáa sam Zhotovitef vo vlasthej réii. 

	

9.7 	V prIpade odstüpenia od Zmluvy alebo jednotlivch iastkovch zmlñv z dOvodov na strane 

Zhotovitera, resp. v prIpade predasného skonenia Zmluvy alebo jednotlivth 6astkoqch 

zmhv z akéhokofvek dôvodu, je Objednavater povinn zaplatif Zhotoviterovi len cenu opráv 

v rozsahu Objednavaterom prevzatch prác a dodávok materiálu a technológiI bez 

primeraného zisku. Zhotoviter je zároveñ povinn v prIpade, le k odsttpeniu dolo z dôvodov 

na strane Zhotovitera, zaplatif Objednavaterovi zmluvná pokutu vo vke 5 % z ceny vetkch 

opráv reaIizovanth podFa tejto Zmluvy vrátane DPH. Zhotoviter zárovefi vráti 

Objednávatelovi preplatok na cene opráv za nespotrebované dodávky a price, a to 

bezodkladne na vzvu Objednávatefa. Zároveñ je Zhotoviter povinn nahradif 

Objednavaterovi gkodu a preukazaterne zvené náklady, ktoré mu vzniknit predfenim lehoty 

realizácie opráv, spôsobené jeho odsnipenIm od Zmluvy, resp. odobratim asti vftonov a 

následnm zadanim realizácie opráv inému zhotoviterovi, resp. jeho doterajimi dnnost'ami 

a ich nevyhnutnou nápravou. 

	

9.8 	V prIpade omekania s akmkofvek dohodnutm terrnInom na poskytnutie pinenia, vrátane 

mIFnikov, vzniká Objednávatefovi nárok na zrnluvnü pokutu vo vke 0,5 % z ceny jednotlivej 

objednávky vrátane DPH za kad den omekania so spinenim záväzku Zhotovitera. Zmluvné 

strany sa dohodli pre prIpad poruenia povinnosti Zhotovitera podra bodu 6.11 tejto Zmluvy na 

Zmluvnej pokute vo vke 5.000,- £ za kadé jednotlivé poruenie tejto povinnosti, a to aj 

opakovane. 

	

9.9 	V prIpade, ie Zhotovitel' neodstráni reklamoyanii vadu, ktorá vznikle poas realizácie opravy 

alebo vznikla poas trvania zaru&iej doby, vzniká Objednavaterovi voi ZhotoviteFovi nárok na 
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zmluvnü pokutu vo vke 200,- € za kddü taküto vadu a za kad deii omekania s jej 

odstránenIm. Zároveñ je Objednavater oprávnen taküto vadu odstránif sam alebo 

prostrednIctvom tretej osoby na náklady Zhotovitefa, a to vrátane koordinanej priráky vo 

vke 20 % z takto vyna1oench nákladov s DPH. 

9.10 Za kadé jednotlivé zistenie prItomnosti alkoholu a/alebo omamnch a/alebo psychotropnch 

Iátok u zamestnanca alebo zmluvného partnera Zhotovitel'a pri phienI na mieste mimo 

priestorov Zhotovitefa zaplatI Thotoviter Objednávatefovi zm1uvn6 pokutu vo vke 1.000,- C. 

Odmietnutie podrobif sa vykonaniu sküky na allohol, resp. vyie uvedené látky, ma rovnaké 

dôsledky ako zistenie ich poitia. 

9.11 Za poruenie inch povinnosti Zhotovitera, na ktoré sa nevzt'ahuje zmluvná pokuta podra 

predchádzajücich ustanoveriI tejto Zmluvy, ma Objednávatel' právo na zm1uvn6 pokutu vo 

vke 500,- €, a to za kadé jednotlivé poruenie Zmluvy, a to aj opakovane. To neplatI 

v prIpade porueni predpisov na üseku BOZP alebo poiamej ochrany zo strany Zhotovitera 

podra tejto Zmluvy, kedy ma Objednávatef právo na zmluvnü pokutu vo vke 1.500,- €, a to za 

kadé jednotlivé poruenie predpisov BOZP alebo poiarnej ochrany opakovane. 

9.12 Zaplatenim zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednavatera na náhradu gkody, a to 

v celom rozsahu, t.j. aj vo vke presahujücej vku zmluvnej pokuty. ZaplatenIm zmluvnej 

pokuty nezaniká povinnosf, ktorej spinenie je zabezpeené zmluvnou pokutou, pokiaf 

Objednávatef pisomne nevyhlási, ie na spineni povinnosti da1ej netrvá. 

9.13 V prIpade omekania Objednávatel'a so zaplatenIm riadne vyhotovenej a doruenej faktüry p0 

dobe jej splatnosti zaplatI Objednávatef Zhotoviterovi iiroky z omekania v zákonnej vke 

podfa predpisov Obianskeho práva, ak Objednávatef predmetnü faktüru neuhradi ani na 

pIsomnü vfrvu P0 uplynutI dodatonej primeranej lehoty v trvanI najmenej gtmdsf (14) 

pracovnch dni, ktorü mu je Zhotoviter povinn poskytnüf. 

1ánok X. 

Doruovanie 

10.1 Pisomnosti podra tejto Zmluvy 6 6astkovfth zmlüv sa doruujü druhej zmluvnej strane 

osobne alebo prostrednictvom doporuenej zásielky na adresu uvedenñ v tejto Zmluve, ak táto 

Zmluva neuruje mak. Zhotovitef je povinn kadii zmenu adresy 6i ostatnch kontaktnfth 

üdajov uvedench v záhlavI tejto Zmluvy pIsomne ohlásif Objednavaterovi. V prIpade, le 

taküto zmenu neohlási, nie je Objednávatef povinn preverovaf aktuálnu adresu na 

doruovanie pIsomnosti Zhotoviterovi a doruovanie bude prebiehaf na adresu uvedenü 

v záhlavI tejto Zmluvy (vrátane e-mailovej komunikácie). Zásielka sa povauje za doruenü 

v den, ked ju dotknutá zmluvná strana prevzala alebo odmietla prevziaf. V prIpade, le druhá 

zmluvné strana zásielku nepreberie, povauje sa zásielka za doruenü v tretI den po jej 

odoslanI, ked sa z akehokorvek dôvodu vrátila ako neprevzatá, okrem pripadu odmietnutia 

prevzatia zásielky, ked sa povauje za doruenü dñom odmietnutia zásielku prevziaf. 

V prIpade doruovania prostrednIctvom kuriérskej s1uby sa zásielka povauje za doruenü 

dñom jej prevzatia druhou zmluvnou stranou alebo dñom, kecf ju druhá zmluvná strana 
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odmietla prevziaf. 

1ánok XI. 

Záverené ustanovenia 

11.1 Tito Zmluva nadobüda platnosf a zaväzuje zmluvné strany odo dna, v ktorom ju podpIu 

oprávnenI zástupcovia oboch zm1uvnch strán. Ak nedôjde k podpIsaniu tejto Zmluvy v ten 

ist den oboma jej zm1uvn'mi stranami, za rozhodujüci den pre nadobudnutie jej platnosti sa 

bude pokiadat' den, v ktorom druhá zmluvná strana podpIe Zmluvu neskôr. Zmluva 

nadobüda üinnosf dñom nasledujücim p0 dni jej zverejnenia na intemetovej stránke 

Objednavatera v sülade s ustanovenIm § 47a Obianskeho zákonnIka. Zhotovitel' berie na 

vedomie, ie na nadobudnutie üinnosti Zmluvy sa vyaduje jej zverejnenie v centrálnom 

registri zmhiv s 6m sühlasI a nemá voi tomu Eadne vhrady. 

11.2 Zmluvné strany sa zaväzujü, e v prIpade, ak sa podstatne zmenia podmienky, ktorch 

spinenie povaujü za podstatné, zosüladia Zmluvu s aktuálnym stavom, vo forme jej 

pIsomnch dodatkov, ktoré budü chronologicky 6slovan4. To, 2e podstatná zmena nastala 

a v om spoiva je povinná preukazovaf strana, ktorá zmenu navrhuje. Na zmenu Zmluvy 

podfa tohto ustanovenia nemá navrhujüca strana právny nárok. 

11.3 Ak niektoré ustanovenia Zmluvy nie sü celkom alebo sasti üinné alebo neskôr stratia üin-

nosE, nie je t'm dotknutI platnosf ostatnch ustanoveni. Namiesto neüinnych ustanovenI a na 

vypinenie medzier sa pouije üprava, ktorá, pokiar je to právne moné, sa 6o najviac pribliuje 

zmyslu a üelu Zmluvy, pokiaF pri uzatvárani Zmluvy zmluvrié strany hto otázku brali do 

üvahy. 

11.4 Tito Zmluva sa v prIpadoch neupraven?ch v nej riadi ustanoveniami Obchodného zákonnika. 

Toto ustanovenie sa povauje zárovefi aj za dohodu o voFbe práva (slovenské právo) 

a právneho reimu (slovensk právny poriadok). 

11.5 Návrh na uzavretie tejto Zmluvy bol zmluvnm stranám pred1oen tak, aby mali dostatok 

asu sa s nim zrozumiterne a jednoznane oboznamie pred jej podpisom. OhFadom vysvetlenia 

textácie, pouitch pojmov & ich vznamu nevznáa liadna zo zmluvnch strán na druhü 

zmluvnü stranu tejto Zmluvy iiadne poiadavky a otázky a vyhiasuje, ie v tejto süvislosti 

nemá liadne pochybnosti o zmysle vetkch ustanovenI tejto Zmluvy. 

11.6 Kadé ustanovenie tejto Zmluvy je potrebné vykiadaf v sülade s jej üe1om, priom sa vezme 

n61eit zretel' na vetky okolnosti süvisiace s ISou, vrátane správania zmluvnch strán. Vftlad 

tejto Zmluvy nesmie protireif tomu, o je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. 2iadna zo 

zm1uvnth strán sa vak nesmie dovolávaf slov a viet tejto Zmluvy proti jej üe1u a zmyslu. 

Zároveñ kad- bod tejto Zmluvy je potrebné vykiadaf v sülade s právom, najmä v sülade 

s právnymi predpismi. Pri pochybnostiach o obsahu právnych vzfahov medzi zm1uvnmi 

stranami, ktoré sa spravujtI touto Zmluvou, sa pouije vftlad, ktor je pre Objednávatefa 

priaznivejI. 
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11.7 Pokiaf sa nepreukáe opak, predpokladá sa, le pri rokovanI o uzavreti tejto Zmluvy zmluvne 

strany konali starostlivo a s potrebnmi znalosfami, a 2e mohli pri svojom rozhodovanI 

v dobrej viere rozumne predpokladat e konajü informovane a v obhajiternom záujme, 

priom sa zároveii predpokladá, le kadá zmluvná strana ma rozumové schopnosti na 6rovni 

priemerne spôsobilej osoby schopnej vnImal a posidif üeI tejto Zmluvy, ako i jazykové 

vyjadrenie ustanovenI obsiahnutch v tejto Zmluve. 

11.8 Pre prIpad pochybnosti o platnosti tejto Zmluvy treba bito pochybnosf vykiadaf na farchu 

strany, ktorá sa neplatnosti dovoláva a na prospech druhej strany, t.j. podra zásady 

v pochybnostiach v prospech (in dubio pro reo). 

11.9 Ak sa dôvod neplatnosti vztahuje len na &sf tejto Zmluvy, je neplatnou len táto asf, pokiaF 

z povahy tejto Zmluvy alebo z jej obsahu alebo z okolnostI, za ktorth dolo k jej uzavretiu, 

nevypl'va, 2e tto &sf nemono oddelif od ostatného obsahu tejto Zmluvy. Zmluvné strany 

tmto deklarujü svoj záujem na zachovanI platnosti tejto Zmluvy v o mono najirom 

rozsahu, to znamená, le za situácie opIsanej v prvej vete sa predpokladá, le neplatné 

ustanovenie je oddeliteFné od zvyku Zmluvy. 

11,10 Zmluvné strany vyhlasujü, 2e pri rokovanI o uzavretI tejto Zmluvy mali monosf riadne a vas 

poiadaf o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne sluThy) a o d'alie formy poradenstva 

/ pomoci (cfa1ie sluby), potrebné pre uplatñovanie alebo bránenie ich práva dotknutého touto 

Zmluvou. 

11.11 Zmluvné strany vyhlasujü, le majü spôsobiosf na právne ükony, a 2e nekonajü v duevnej 

poruche, ktorá ich robI na tento právny Cikon nesp8sobi1mi. Zmluvné strany zároveñ 

vyhlasujü, ie pri uzavierani tejto Zmluvy nikto, najmä nie druhá strana, nezneui1a ich tieseñ, 

nesküsenosf, rozumovü vyspelosf, rozruenie, dôverivosf, rahkomysernost', finann(i 

závislosf alebo neschopnosf pinif si zavazky (akékofvek), a to najmä s ohfadom na to, ie pred 

uzavretIm tejto Zmluvy mali monosf riadne a vas poiadaf o právne poradenstvo / právnu 

pornoc (právne s1uby) a o cfalie formy poradenstva / pomoci (dalie sluby), podFa vlastnej 

üvahy. 

11.12 Zmluvné strany sa dohodli na torn, e ZhotoviteF nie je oprávnen bez predchádzajüceho 

pisomného sühlasu Objednávatefa (s overenm podpisom gtatutArneho orgánu 

ObjednávateFa) postipif 6 previesf na tretiu osobu akékol'vek práva alebo povinnosti, ktoré 

mu vznikli na základe alebo v süvislosti s touto Zmluvou. Zhotoviter nie je oprávnen 

zapoItaf spomé pohladávky vyplvajüce z tejto Zmluvy alebo z iného právneho titulu bez 

predchádzajüceho pIsomného sühlasu ObjednávateFa. Toto ustanovenie plati bez ohFadu na 

trvanie a üinnosf tejto Zmluvy & charakter nárokov, ktoré sü voi Objednávatel'ovi zo strany 

Zhotovitera uplatñované (pretrvá aj p0 prIpadnom zrueni Zmluvy, odstüpeni od Zmluvy 

a pod.). 

11.13 Zmluvné strany sa dohodli, ie na zmluvn vzfah medzi Objednávatefom a Thotovitefom sa 

neaplikujü Eadne veobecné zmluvné podmienky Zhotovitefa alebo dokumenty obdobného 

charakteru, a to v 2iadnom rozsahu. 
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11.14 Kadá zo zm1uvnch stran vyhiasuje, 2e je pine spôsobilá a oprávnená na tento právny ükon, 
e nikoho neuviedla do omylu a ustanovenia tejto Zmluvy obsahujü jej slobodnü, vánu, 

uritti a zrozumiternu vôfu, prejavenü bez tiesne alebo nápadrte nevhodnth podmienok. 

11.15 Zmluvná strana berie na vedomie, le v süvislosti so spracüvanim osobnth üdajov a/alebo 
osobnch iidajov lenov 9tatut6meho orgánu, spoIonIkov/akcionárov, zamestnancov 
a poverench osôb druhej zmluvnej strany je viazaná povinnosfou m1an1ivosti v sCilade s U 
90 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. aprIla 2016 o ochrane 
fyzickch osôb pri spracüvani osobnch üdajov a o vornom pohybe takthto üdajov, ktorm 
sa zruuje smemica 95/46/ES (veobecné nariadenie o ochrane üdajov) (d'alej len ,,Nariadenie") 
a ust. § 79 zákona L 18/2018 Z. z. o ochrane osobnch üdajov a o zmene a dopinenI niektorych 
zákonov v zneni neskorIch predpisov (da1ej ten ,,Zákon"). Zachovávaf mianiivosf podra 
tohto bodu Zmluvy si povinni aj jej zamestnanci, jej 9tatutAmi zástupcovia, 6enovia jej 
tatutámeho orgánu, kontaktné osoby ako aj ostatné osoby, ktoré prichádzajü ak'mkorvek 

spôsobom do kontaktu s osobnmi üdajmi. Povinnost' podFa tohto bodu Zmluvy nacfalej trvá 
aj p0 zániku Zmluvy bez obmedzenia, o zmluvná strana berie na vedomie a nemá voi tomu 
ñadne vhrady. Zmluvná strana sa zaväzuje vopred pouit' vetky osoby podra tohto bodu 
Zmluvy o povinnosti zachovávaf mlan1ivosf, a to aj p0 zániku ich právneho vzfahu k 
zmluvnej strane, a o rizikách a nárokoch spojench s poruenIm tejto povinnosti. 

11.16 Zmluvriá strana berie na vedomie, ie druhá zmluvná strana spracüva jej osobné üdaje, osobné 
üdaje lenov jej gtatutimeho orgánu, gtatutirnych zástupcov, kontaktnch osôb a jej 
zamestnancov v nevyhnutnom rozsahu na üel pinenia podra tejto Zmluvy. Zmluvná strana 
zároveñ vyhiasuje, e osoby podl'a prvej vety tohto bodu boli pou&né o ich právach v oblasti 
ochrany osobnch üdajov a povinnosti zachovávaf mRanlivosf, o potvrdzuje svojIm 
podpisom. 

11.17 Zmluvné strany vyh1asuj, 2e sü oboznámené s NariadenIm, Zákonom ako aj ostatnmi 
právnyrni predpismi v oblasti ochrany osobnch itdajov, o potvrdzujiI svojIm podpisom. 

11.18 Zmluvné strany vyhlasujü, e prijali ná1eit6 organiza&té a technické opatrenia na 
zabezpeenie ochrany osobnch üdajov, a to najmä pred ich zneuitIm, znienIm alebo stratou 
akmkoFvek spôsobom. 

11.19 Zmluvné strany zhodne vyhlasujt, le si tüto Zmluvu pozorne preIta1i, jej obsahu porozumeli 
a na znak ich sühlasu so vetkmi jej ustanoveniami ju podpisujü. 

11.20 Táto Zmluva je vyhotovená v troth (3) rovnopisoch, priom ObjednávateF obdrI po dvoch (2) 
vyhotoveniach a ZhotoviteF obdrI p0 jednom (1) vyhotovenI. 

Neodde1itern'mi prIlohami tejto zmluvy sü: 
Prioha . 1: 	Potvrdenia, dokiady a zoznamy preukazujüce odbornü spôsobilost' 

a personálne, technické a materiálne zabezpeenie Zhotovitera 
Priloha L 2: 	Opis motorovch vozidiel Objednávatefa 
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Priloha L 3: 
	Potvrdenie o uzavretom poisteni ZhotoviteFa 

Priloha L 4: 
	Cenová ponuka Zhotovitera zo dna 16.12.2022 Priloha L I k vzve 

Priloha L 5: 
	Cenová ponuka Zhotovitera zo dna 16.12.2022 Priloha L 2 k vzve 

Priloha. L 6: 
	Vpis z registra partnerov verejného sektora - neuplatñuje sa 

Zmluvná strana: 
EKO - podnik verejnoprospench s1uieb 
zast: JUDr. Daniel Hulin 

Zmluvná strana: 
M.P.A., s.r.o. 
zast: Roman Boa 

	  dna  P1 72 2&7 

odtIaok peiatky a podpis 

dna 	 ML2çQ 
'14leJiatky a podpis 
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OIsIo doiadania et-313944/2022/B 

VYPIS Z OBCHODNEHO REGISTRA 
Okresného südu Bratislava 

Oddiel: Sro 
VIo±ka öIslo: 19452/B 

I. Obchodné meno 

M.P.A., s.r.o. 

II. Sidlo 

Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaáné dislo (prIp. süpisné ãislo): 
Gallayova 9 
Názov obce: Bratislava 
PSÔ: 841 02 

tát: Slovenská republika 

III. IO: 35 770 554 

IV. Den zápisu: 10.08.1999 

V. Právna forma: SpoIonost' s ruenhm obmedzen'm 

VI. Predmet podnikania (innosti) 

1. küpa tovaru za üöelom jeho predaja koneönému spotrebitel'ovi /maloobchod/ v rozsahu 
vol'nej 2ivnosti, 
2. küpa tovaru za üöelom jeho predaja in2m prevâdzkovatelom 2ivnosti /vel'koobchod/ V 

rozsahu vol'nej ±ivnosti, 
3. reklamná öinnost', 
4. sprostredkovatel'ská öinnost v rozsahu predmetu podnikania, 
5. prieskum trhu, 
6, organizovanie kurzov, §kolenf a seminárov v rozsahu vol'nej 2ivnosti, 
7. prenájom priemyselného a spotrebného tovaru, 
8. organizovanie a zabezpeöovanie v'stav, trhov, prehliadok, kultürnych, portov'ch a 
spoIoöensk'ch podujati v rozsahu vol'nej 2ivnosti, 
9. ekonomické a organizaôné poradenstvo, 
10. poradenstvo v oblasti obchodu a sluieb v rozsahu vol'nej 2ivnosti, 
11. administrativne práce, 
12. propagaöná a inzertná öinnost', 
13. obchodná öinnost' vykonávartá prostrednictvom elektronického informaöného portálu, 

Strana 1 



14. pneuservis, 
15. autoumyváreñ, 
16. v'mena a opravy automobiJovch skiel, 
17. vel'koobchod s automobiIovmi skiami a prIsluenstvom, 
18. maloobchod s automobiIovmi skiami a prIsuenstvom, 
19. Ieasingovã ôinnost' v rozsahu vol'nej 2ivnosti, 
20. oprava cestn'ch motorovch vozidiel, 
21. Prenájom nehnutel'nosti spojen s poskytovanim inch ne2 zákIadnch slu±ieb 
spojench s prenájmom 
22. 1Jdrba motorovch vozidiel bez zásahu do motorickej öasti vozidla 
23. Opravy a mont62 urëencb meradiel - taxametre vozidiel taxisIuby 

VII. 9tatutArny organ: konatel' 

Meno a priezvisko: Roman Boöa 
By dli s ko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaãné ëIslo (prEp. sUpisne ëislo): 
Gallayova 9 
Názov obce: Bratislava 
PS: 841 02 

tát: Slovenská republika 
Datum narodenia: 11.10.1970 
Rodné ëislo: 701011/6234 

Vznik funkcie: 08.12.2005 

Spôsob konania itatutArneho orgánu v mene spoloãnosti s ruëenim obmedzen'm: 
V mene spoIonosti koná konatel' samostatne. 

VIII. SpoloënIci 

Meno a priezvisko: Roman Boãa 
Bydlisko: 
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaëné dislo (prip. süpisné Islo): 
Gallayova 9 
Názov obce: Bratislava 
PSO: 841 02 

tát: Slovenská republika 

Vyka vkladu: 6 639,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 6 639,000000 FUR 

IX. Vka základného imania 

6 639,000000 FUR 
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X. Rozsah splatenia zákiadného imania 

6 639,000000 EUR 

aIie právne skutoriosti 

XI. me d'aIie právne skutonosti 

1. Obchodná spoloönost' bola zaIoená zakladatel'kou Iistinou vo forme notárskej 
zápisnice N 395/99, Nz 393/99 zo dna 13.7.1999 spisanou JUOr. Danielou Sikutovou V 
sülade s §§ 105 a2 153 Zak. 513/91 Zb. v znenf noviel. 
2. JUOr. Eva Pavlikovská, den skonöenia funkcie konatela: 06.09.2001. Rozhodnutie 
jediného spoloönika o prevode obchodného podielu zo dna 02.12.2003. Rozhodnutie 
jediného spoloönika o zrrene zakladatel'skej listiny a o menovanI konatel'a zo Oa 
15.12.2004. 
3. Rozhodnutie jediného spoloônIka zo dna 08.12.2005. 
4. Rozhodnutiejediného spoloönIka zo dna 11.06.2015. 

V'pis zo dna 21.12.2022 
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Identifikétor 

Zastupovana osoba Zia dna 

Mandét 

Kvalifikovariá lyp dasovej peöiatky 

Stay öasovej peëiatky platná 

Ministerstvo spravodlivosti SR, ICA - 1043213 9, NTRSK-00 166073 

Ziaden 

àsotka 

21.12.2022 12:20 

Time Stamp Authority 7 

Osvedëovacia doIoka 

Osvedëujem 2e tento Ustjnri dokument vznikol zaruôenou konverzjou z eektroriickej do listinnej podoby podfa § 35 ods. 1 pism. a) zákona 
. 305/2013 Z. z. o elektronjckej podobe vkonu pôsobnosti orgánov verejnej mod a o zmene a dopinenE niektorch zákonov (zãkon o e- 

Govemmente) v znenl neskorich predpisov a Vyhkou Uradu podpredsedu vlády Slovenskej repubhky pre investice a inforrnatizáciu 6. 
331/2018 Z. z. o zaruöenej konverzii. 

4. 	 ild- 
Nàzov dokumentu 	Sro_1 9452 B.pdf 

Format dokumentu 	PDF 

Hodnota elekti-onjckého odtlaöku pôvodného elektronjckého dokumentu 

YOWKLAERCmOFO+FF8H91 vN2oHOGe+j39amH5kNzKsGEqsn7JHqeA 

Funkcia pouita pre vpoOet elektronického odtlaâku 	SHA-512 

Aiitorizathe véIektnfpodobe 441. 

0 	Dokument obsahuje prostriedky autorizáce alebo 6asovO peöiatku 
0 	Dokument neobsahuje prostriedky autorizácie aebo öasovO peOiatku 

AutoiiOvoëb kho d 

Typ autorizácie 

Stay autorizäcie 

as autorizáce 

  

 

Kvalifikovaná elektrorijcká peat 

piatná 

21.12.2022 12:20 

Oas overenia autorlzácie 

Miesto autorizäcje 

21.12.2022 12:21 

Neuvedené 

baiie Odaje o autorizécil 

Oas vystavenia 6asovej peiatky 

Vydavatel öasovej peiatky 
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2 Poëet iistov 

3 Pcãet nepräzdnych strân 

Format papiera Format papiera A4 (210 
297 mm) 

2 Poöet iistov 

21.12.2022 12:21 Cas overenia Oasovej peöiatky 

Sro_1 9452_B.pdf Nãzov dokumentiJ 

Evidenöné ëisio záznamu a zaruenej 
konverzii 

Datum a ãas vykonenia zaruenej konverzie 21.12.2022 12:21 

tOo 36631124 

Meno Katariria 

Priezviska Skodäková Duchoñová 

Funkcia atebo pracovné zaradenie zamestnanec poty 

.jknvérzii 	 . ,. 

Zaruäenü konèkof MIM  

Nãzov právnickej osoby Siovenská pota, a.s., 
Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica, 
OR OS BB, oddiel Sa, vi. ö. 803/S 

• ) Ak bola zarueer,a korwa vykonan6 automaUzovarrn 3p65Obom, Odaje 0 mono. pnezasku, runkcii no pacovr,om zaraenl so neuaadzojI. 

7346-221221-5246 

Uzn 

Pod pis a peöiatka 

a 
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Priloha . 2 	Zozriarn vozidiel zákazky s názvom ,,Opravy vozidiel EKO - podniku VPS - vozidlá do 3,5 t" 

Opravy pre vozidlâ do 3,5t 

Piaggio porter 

VIN: ZAPS9C , ZAPNP6 

Peugeot Boxer 

VIN: VF3YCTI\ , VF3YCTM ', VF3232E , VF3YCB[ 

Citroen 

VIN: VF7XARI- 	 , VF7YBTM , VF7ZAAfv VF7SXHM 

koda Fbia 

VIN: TMBJM1 

Dacia Duster 

VIN: UU1HSD UU1HSDC 

WV Transportervan 

VIN: WV2ZZZ 

Fiat Doblo 

VIN: ZFA2630' 

Fiat Ducato 

VIN: ZFA2500( 



Priloha Z. 1.6 k Vzve na predkladanie ponük 

NAVRH UCHADZAA NA PLNENIE KRITERIA URENEHO VEREJNVM 

OBSTARAVATELOM NA VYHODNOTENIE PONUK 

Vere/nj obsiaravalel: 

ATaZOV prednefli zakazky 

Predklc:c/ó ucIn'icIza. 

EKO - pod nik verejnoprospench sIuieb, HaIaova 20, 
832 90 Bratislava 

Opravy vozidiel EKO - po(/niku ['PS - vozidla do 3.5 i 

as16 

Opravy pre vozidlá do 3,5t 

Opravy pneumatik vrátane montáe a vyvaovana / 
DPH 

1 NH v € bez 

Jednotková cena za vetky vozidlá a za konkrétne servisné prãce v € bez DPH 23,5 

D6tum:16,12.2022 

odtlaëok peiatky<meno a podpis uchádzaa 



 

..,ttt IJI III.N 

 

Verejn obstarévatel': 
EKO - podnik verejnoprospenych sluieb 
HaIaova 20, 832 90 Bratislava 

PrIloha e. 2 

Nás'rh na pinenie kritériI 

k zadávaniu zákazky s nizkou hodnotou (§ 117 ZVO 6.343/2015) 
o verejnom obstarávanI a o zmene a dopinenI niektorch zákonov v znenf neskorIch 

predpisov 

Vere/nj obstarávaiel': 
EKO - podnik verejnoprospench s1uieb, HaIaova 20, 832 90 Bratislava 

Názov predmetu zákazky: 
Opravy vozidielEKO —podniku VPSvozidlá do 3,51" east' 

Predkladá uchádza& 	  

Názov: M.P.A sro. 

Sidlo: Gallayova 9, 84102 Bratislava 

[CO: 35770554 

Kontaktná osoba: Roman Boa 

Telefón: +421905316241 

Fax: 

E-mail: mpaservis©gmail.com  

I nternetová adresa: 

Jednotkova cena za vetky 
vozidlá a za servisné price v 
EIJR bez DPH 
podl'a: PriIoIiy & I - Cenová 
ponuka sjednotkov'mi cenami 

2350 

Jednotková cena za vetky 
vozidlá a za servisné price v 
EUR s DPH 
podl'a: PrItohy d. I - Ceriová 
ponuka sjednotkovmi cenami 

28,20 

Uchddzad prehlasuje, le sa v pinom rozsahu oboznárnil s podmienkami Vzvy na predkladanie ponuk, opisom 
a §pecifikiciou predmetu obstarávania. Definovanm podmienkam porozumel a s dodávkou tovaru za tchto 
podmienok stThlasi. Uchádza zároveñ prehiasuje, le vetky üdaje uvedené v ponuke a dokiady tvoriace sUast' 
ponuky sti Opine a pravdivé. 
Zároveñ vyhlasujem. 2e som/opowa platitel'om DPH. 

Datum: 16.12.2022 
Miesto: Bratis1va 
Peiatka, podpis statutárneho/spinomocneného zástupcu: 
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Allianz 

Moje podnikanie 
návrh poistnej zmluvy 

22. 12. 2022 	 Poistenie 

V6i agent 
OK GROUP SLOVAKIA, a. s., 

Ivan Korbini, 
+421911620323, 

ikorbini@okgroup.sk  

Infotinka 

+4212 50122 222 

allianz.sk  

Datum uzatvorenia 

22. 12. 2022 
Zaiatok poistenia 
23. 12. 2022 

Poistná doba 
neuritá © 

Cislo zmLuvy 

K550001325 
Poistné obdobie 
1 rok 

Batik krytia 

Extra 

Assistenné stuiby 	 PoisovateL' 
+4212 50 122 222 

Poistné udatosti 

+4212 50 122 222 

allianz.sk/skoda  

Názov 

Adresa 

Poistnik/Poisten' 

Allianz - Slovenskà poislovña, a. s. 

Pribinova 19, 81109 Bratislava, Slovenská republika, IcO: 
00 151700, 11t DPH: SK2020374862, DIC: 2020374862, 
spolo6nosf zapIsaná v Obchodnom registri Okresného sidu 
Bratislava I, oddiel: Sa, v1oka .: 196/B 

Názov 	 M.P.A., s.r.o. 

Adresa 	 Gallayova 9, 84102 Bratislava 
Oprávnená osoba 	Roman Boa 
Ito 	 35770554 
TeLefón 	 +421905316241 
Email 	 mpaservisgmai[.com 

Htavná podnikaterska Einnost  

5K NACE 	 Oprava a üdrtha motorov'ch vozidiel - 45200 

Obrat 	 213 449 EUR 

Poet zamestnancov 1 

Predmety poistenia a poistené riziká 	 Poistné sumy/Limity 

Veobecná zodpovednosf za gkodu 	 100 000 EUR 

vrátone vadného v9robku 

- koda no prevzatej veci 	 5 000 EUR 

- koda no prevzatom motorovom vozidte 	 100 000 EUR 
- koda no prenajatej nehnutel'nosti/byte 	 100 000 EUR 
- koda spôsobená tnikom zneisujicich Látok 	 nepoistené 

Preruenie prevádzky 	 21344,9 EUR 

Asistenné stuby (základné) 	 300 EUR 
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Allianz 

SpoLuaslf (okrem asistenn'ch s1uieb) 	 50 EUR 

Uzemná ptatnost pre poistenie veobecnej 	 EU + EFTA 
zodpovednosti za gkodu 

Miesto poistenia pre hnuterné veci, 

22. 12. 2022 

V6i agent 
OK GROUP SLOVAKIA, a. S., 

Ivan Korbini, 
+421911620323, 

ikorbini@okgroup.sk  

Infotinka prerusene prevádzky(1) 

aflianz.sk 	 Adresa 	 GatLayova 9, 84102 Bratislava 

Assistenné stuiby 
+4212 50 122 222 

Poistné udatosti 

+4212 50 122 222 
oflianz.sk/skoda  

Predmety poistenia(1) 

HnuteEné veci 

z Who umetecké predmety (zbierky), 
cennosti v trezore a hotovost poas prepravy 

Veci zamestnancov 

Poistené rizik6(1) 

 

Poistné sumy 

30000 EUR 

1 500 EUR 

1 000 EUR 

Hnuterne veci 

 

FLEXA - poiar, dym, bLesk, explózia, imptózia, 	 30 000 EUR 

pad lietadLa, rázova vtna a náraz vozidla. 

2ivetn6 udalosti 	 30 000 EUR 

Poistené náklady 	 30 000 EUR 

Odpratávacie náklady 	 3 000 EUR 

Preruenie prevádzky 	 21344,9 EUR 

Vodovodné kody 	 6 000 EUR 

Rozbitie skla 	 1 500 EUR 

Kráde, Lüpe 	 6 000 EUR 

VandaLizmus bez prekonania prekáky 	 1 500 EUR 

Voliterné riziko: zemetrasenie 	 30 000 EUR 

DotaznIk (1) 

Budova v ktorej so podnikanie vykonáva rlieje vo v'stavbe ani v 	áno x 
rekontrukcii, ani neboLo no ñu vydané rozhodnutie o odstránenI 
stavby 

Detaily k vámu poisteniu 

Vznik poistenia 

Poistenie vzniká uzatvorenim poistnej zm[uvy, ktoré nastane zaptatenim poistného 
s dañou a poistenie zaIna di'iom uveden9m v poistnej zmLuve, pokia[ pLatba poistného 
s dañou bude pripIsaná v pinej vke no Ciet poistovatera do 5 dnI ado dna zaiatku 
poistenia. V opanom pripade poistenie nevzniká. 

+4212 50 122 222 
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Allianz 

Elektronická komunikácia (emaiL, telefón) 
UvedenIm svojho emailu a telefónu v tejto poistnej zmtuve poistnIk berie no vedomie, 
e poisfovateE a poistnIk budt:i vzájomn( komunikáciu (vrátane dokumentov) 

t'kajcu so tejto poistnej zmluvy uskutoñovat v elektronickej forme prostrednIctvom 
nástrojov elektronickej komunikácie, ktor'mi sá email a telefón poistnEka uveden' 
v asti PoistnIk, a email a te[efón poistovateta v zmysle Veobecn'ch podmienok 
elektronickej komunikácie s Allianz - Stovenskou poistovñou, a. s., (dalej aj ako 
,,veobecné podmienky"). PoistnEkje povinn' oznámif poisfovatetovi kad(j zmenu 
emailu alebo telefónu. Uinky dorucenia a d'a[ie podmienky, za ktor'ch sa bude 
uskuto&ovaf elektronická komunikácia, vrátane zmeny a zruenia elektronickej 
komunikácie, sü uvedené vo veobecn'ch podmienkach. V prIpade zruenia 
E[ektronickej komunikácie poistnIkom a potreby zasietania dokumentov v listinnej 
podobe zo strany poistovateta (potou na adresu sIdla poistnIka) ma poistovatet právo 
spoplatnit takto zasielané dokumenty, a to v sütade so sadzobnikom uverejnen'm 
na webovom sidle poistovatela 

Vyhlásenie poistnika k spracovaniu osobnych udajov 

PrijatIm návrhu poistnej zmLuvy, potvrdzujem, le mi bali poskytnuté informácie 
vypl'vajUce z plotn'ch právnych predpisov upravujicich ochranu osobn'ch 6dajov. 
Tieto informácie tvoria prIlohu poistnej zmluvy. Beriem na vedomie, 2e mám 
právo poiadaf poisfovateta a poskytnutie tchto informáciI v üpinom znenI 
v tlaenej podobe. Informácie a spracIvoni osobn'ch üdajov sü uvedené aj no 
webovom sidle poistovateta.Pre pripad, 2e poistnik uviedol osobné üdaje inej osoby 
z6roveh patvrdzuje, 2e mu táto osoba udeLila predchádzajüci pIsamn' sihLas 
so sprocüvanIm svojich osobn'ch üdojov poistovatetom na üe[y podta plotného 
zákona a poisfovnIctve a je si vedom' toho, 2e je pavinn' preukázat poistovotetovi 
kedykolvek no jeho 2iodost, ie disponuje uveden'm pIsamn'm siihLasom tejto osoby. 
Informácie a sprocüvanI osobn'ch üdajov môete nájsf na https://www.allianz.sk/ 
sprocuvonie-osobnych-udajov 

Poistné podmienky a vyhLásenie poistnIka 

Vyhlasujem, 2e som bat pred uzatvorenIm poistnej zmluvy oboznámen s obsahom 
Sprievodcu poistenia - Moje podnikanie zo dna 01. 04. 2022 (d'alej Len sprievodco 
poistenIm"), ktor'tvori neoddeLite[ni siasf poistnej zmluvy a nájdete hoTU. 

Vyhlasujem, 2e vetky uvedené 6daje a odpovede no pIsamné otázky poisfovateta 
sü üp[né, pravdivé a nezomLol som ±iodnu skutotnosf t'kojicu so paistenio 
dohodnutého tauto poistnau zmtuvou. 
Pokiatje táto paistná zmluva predmetom verejného obstarávonia, t9mto vyhlasujem, 
e v rámci tohto zrealizovoného verejného obstarávonia som vykonol opotrenia 

potrebné k tamu, aby nedolo ku konfliktu záujmav, ktor by mohol naruif alebo 
obmedzif hospodársku s6fai alebo poruif princIp transporentnasti a princIp 
rovnakého zaobchádzania v zmys[e ustanoveni § 23 ads. 1 zákona E. 343/2015 Z. z. 
o verejnam obstarávani a o zmene a dopineni niektor'ch zákonov v znenI neskorich 
predpisov. 
Sam si vedom', 2e ceno uvedená v tejto poistnej zm[uve je kalkulovoná 
vrátone peñoného pinenio v zmysle § 32 zákona L 186/2009 Z. z. a finonthom 
sprostredkovani, finonnom poradenstve a a zmene a dopinenI niektorch zákonov 
v zneni neskorIch predpisov. Ceno je stanovená v zmysle zakono E. 18/1996 Z. z. 
Táto poistná zmluvo je vyprocovana v dvoch vyhotovenioch, priom kodá 
zo zmluvnch strán abdrijedno vyhotavenie. 
Sprievodco paistenIm bat doruen' v zmysle 2iadosti no email uveden' v tejto poistnej 
zmluve. 

22. 12. 2022 

V6g agent 

OK GROUP SLOVAKIA, a. s., 

Ivan Korbini, 
+421911620323, 

ikorbini@okgroup.sk  

Infotinka 

+4212 50 122 222 

aflianz.sk  

Assistenné stuby 
+4212 50 122 222 

Poistné udatosti 

+4212 50 122 222 
aflianz.sk/skada  
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Allianz 

22. 12. 2022 

V6i agent 

OK GROUP SLOVAKIA, a. s., 

Ivan Korbini, 
+421911620323, 

ikorbini@okgroup.sk  

Podanie podnetov, sainostI 
V prIpade vaej nespokojnosti môete üstnu a pIsomnü sanost podaf osobne 
v pobokách a naich agenttrnych kanceláriách. Ustnu sfo2nosf môete podaf aj 
no telefónnom 6sle +4212 50 122 222. PIsomnii sanosf mâete zasLaf aj emailom 
na dialog@allianz.sk  alebo potou na adresu Allianz. 

Poistné udatosti 

+4212 50 122 222 
aflianz.sk/skada  

Rozpis beného poistného za poistné obdobie 

Celkové poistné s dañou 

Poistné (spLãtka) + dan z poistenia (spLãtkci) 

PoLrothá splátka poistného s dañou na áhradu 

Informácie pre üeLy správy poistenia 

Infotinko 

+4212 50 122 222 

aflianz.sk  

Assistenné stuby 
+4212 50 122 222 

417,20 EUR 

193,16 EUR + 15,44 EUR 

208,60 FUR 

*Dañ z poistenia je vypoItaná vo v9ke 8 % v zmysle zákona . 213/2018 Z.z. o dani 
z poistenia a o zmene a dopinenI niektor'ch zákonov 

Ziskate[ské &sLo finaného agenta 1 	 1437192/00046954 

Priezvisko a meno/Obchodné meno 	 OK GROUP SLOVAKIA, a. s. 

MA &sLo spotupracovnika 	 211490 

Priezvisko a meno spotupracovnIka 	 Ivan KorbIni 

TeLefónfe-maiL 	 +421911620323/ikorbini@okgroup.sk  

PrIlohy: LJhrada poistného 
Poistn' certifikát 
Veobecné podmienky elektronickej komunikácie pre klientov s IcO 
Informani dokument o poistnom produkte 

Ing. Jozef Paka 
len predstavenstva 

Allianz - Slovenská poisovña, a. s. 

Juraj D[hopolek, MSc 
den predstavenstva 
Allianz - Slovenská poisfovña, a. s. 

Radi Vám pomôeme. 
Infotinka +4212 50 122 222 alebo www.allianz.sk  
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Allianz 

Moje podnikanie K550001325 
poistné naihradu 

22. 12. 2022 	 Dobr' de& 

d'akujeme, 2e ste si vybraLi ALlianz pre poistenie svojho podnikania. Zasielame Vám 
informáciu pre Thradu poistného 

PoistnIk 

Názov 	M.P.A., s.r.o. 
Adresa 	Gallayova 9,84102 Bratislava 

iO 	 35770554 

Poistné no thradu 

za obdobie 23. 12.2022 - 22. 6. 2023 

MAN 

Variobitn' symbol 	 550001325 

Zaplatte najneskôr do 	 28. 12. 2022 

Poistné + don z poistenia (193,16 EUR + 15,44 EUR). Dan z poistenia vo vke 8 %je 
vypoItaná v zmysLe Zákona 213/2018 Z. z. o dani z poistenia. 

V6i agent 
OK GROUP SLOVAKIA, a. S., 

Ivan Korbini, 
+421911620323, 

ikorbini@okgroup.sk  

Infotinka 

+4212 50 122 222 
aflianz.sk  

Assistenné stuiby 
+4212 50 122 222 

Poistné udatosti 

+4212 50 122 222 
allianz.sk/skoda  

208,6 EUR 

SK17 1100 0000 0026 2600 6702 

Poistné povaujeme za zapatené v den pripIsania platby no ná Ciet. 

Ak mate otázky, kontaktujte nás. Radi Vám pomôeme. 
Infotinka +4212 50 122 222 aLebo www.a[Iianz.sk 

Juraj DLhopotek, MSc 
viceprezident rezortu obchodu 
ALlianz - Slovenská poistovño, a. s. 

Ing. ALica Végh 
riaditeiodboru sLuieb zákaznIkom 
ALlianz - SLovenská poisfovr'ia, a. s. 
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Afflanz 
aL[iariz.sk  

Poistny  
ce rtifi kát 

POISTN'' CERTIFIKAT POISTENIA VEOBECNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA SKODU VRATANE VADNEI-lO V''ROBKU/CERTIFICATE OF COMMERCIAL 

GENERAL LIABILITY AND PRODUCT LIABILITY INSURANCE/VERSICHERUNGSSCHEI N FUR DIE ALLGEMEINE HAFTPFLICHTVERSICHERUNG 
INKLUSIVE PRODUKTHAFTPFLICHTVERSICH ERUNG 
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Allianz 

Veobecné podmienky elektronickej 
Nr 

komunika"cie pre klientov s ICO 

Lánok I 
Uvodné ustanovenie 

1. Poisthvatei a Klient môu uskutoñova vzájomni 

komuriikáciu: 

• eLektronicky - zasielanie dokumentov a inej 

komuriikácie v eLektronickej forme prostrednIctvom 
nástrojov elektronickej komunikácie, ktor'mi s 

najmä, avak nie v9lune, Email Klienta, Telefón 
Klienta, Email Poisovatera a Telefón Poisovateia, 

atebo 

• potou - zasielanie dokumentov a inej komunikácie v 
pisomnej forme potovou zásielkou no 

korepondennti odresu zmluvnej strany. 

2. Tieto Veobecné podmienky elektronickej 

komunikácie pre klientov s IO (dlej Len ,,Veobecné 
podmienky") uprovujü podmienky komunikácie medzi 

Poisfovatetom a Klientom v pripode, 2e s6 v poistnej 
zmluve uvedené olebo Poisovoterovi pre tely 

vzájomnej komunikácie inak oznámené üdaje v 
rozsahu Telefón Klienta a Email Klienta, s ktor'mi je 

spojen9 vznik elektronickej komunikácie (elektronická 

komunikácia). 

elánok II 
Vymedzenie pojmov 

PoistovateL'je Allianz - Slovenská poisovFo, a. s., 
Pribinovo 19, 81109 Bratislava, IO: 00 151700, 

zapisaná v Obchodnom registri Okresného sidu 

Bratislava I, odd iel: So, vloka islo: 196/B. 

Email PoisovateL'a je emaiLová adresa zverejnená no 

Webovom sidle Poisovotelo urená no elektronickü 

komunikáciu s Poisthvateiom. 

TeLefón Pois1ovateta je mobilné telefónne Eisto 

zverejnené no Webovom sidle Poisfovatela urené no 

vzájomnü neh[asov6 komunikáciu s Poisovote[om. 

Infolinka Poisovatera je infoLinka zverejnená no 
Webovom sidle Poisthvateia urená no hLasovCi 

komunikáciu s Poisfovotelom. 

Klient je právnická osoba olebo fyzická osobo - 
podnikotel, ktorá je identifikovaná svojim identifikonm 

islom (d'atej len ,,icO") uvedená v Zmluvnej 

dokumentácii Poisfovatela oko klient alebo poistnik. 

EmaiL KLienta je emailová adresa pre prijimanie a 

odosielonie spray o dokumentov v elektronickej forme 
vyuivoná v'lune Klientom a identifikovaná emoiLovou 

adresou KLienta v Zmluvnej dokumentácii Poisfovatela. 

Tetefón Klienta je telekomunikané zariadenie 
pouivané v'Lune Klientom, schopné prijImof a odosielaf 

textové správy resp. správy cez mobilné oplikácie a 
vyuivof verejn6 teLefónnu slubu a identifikovoné 

telefónnym Efstom Klienta v Zmluvnej dokumentácii 

Poisfovatela. 

Webové sidto Poisovatera je www.o lila nz.sk  

HesLo pre otváranie dokumentovje heslo urené no 
heslova nie doruovanch dokumentov v elektronickej 

forme. 

Zmluvná dokumentácia Poisovateki je poistná zmluvo. 

Lánok III 
ELektronická komunikácia (Tetefón a Email.) 

1. Ak si Klient zriadil sLuThu elektronická komunikácia, 
vzájomná komunikácia medzi Poisfovatelom a 

Klientom so bude uskuto&iovof prostrednIctvom 
nástrojov eLektronickej komunikácie, ktormi s: 

• TeLefón KLienta a Email KLienta; a 
• TeLefón Poisovate(a a Email Poisovate(a. 

Elektronická komunikácia je oko stuba Poisfovatela 

poskytovoná Klientovi bezodplatne. 
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2. Elektronickti komunikáciu si KLient zriadi kjeclnotlivej 
poistnej zmLuve, ak Klient nemá zriodenCi 

elektronickCi komuriikáciu a to uvedenIm TeLefónu 
Klienta a Emaitu KLienta. 

3. Predmetom etektronickej komunikácieje nehlasová 

komunikácia, ktorá so uskutoñuje a dokumenty, 
ktoré vzniknü, poas trvania poistnej zmluvy, najmä 

komunikácia a dokumenty t9kajce so správy poistnej 
zmluvy (napr. poistka, v'zva no Cihradu predpisu 

poistného, vro& list, oznámeriie zmeny podmienok 
poistenia a pod.), likvidácie poistnej udalosti (napr. list 

o v'sedku getrenia poistnej udalosti a pod.) a zániku 
poistnej zmtuvy (napr. vpoved odstipenie ad zm[uvy 

a pod.). Ukony PoisthvateCa voi Klientovi alebo 
Klienta voi PoisovateEovi vykona né prostrednictvom 

Emailu Klienta a Telefónu Klienta, a Emailu 
PoisovateCa a Telefónu Poisovatera, so povaluj6 za 

ükony vykonané v pIsomnej forme. PoisovateL' ma 
právo pri komunikáciI s Klientom, vykonanej 

prostrednIctvom nástrojov e[ektronickej komunikácie 
podia tohto &6nku Veobecn9ch podmienok, 

poiadovat dodatonü identifikáciu a overenie 
Klienta, resp. takyto právny ükon KLienta odmietnu 
a trvaf na jeho vykonanI v Listinnej podobe 
podpisanej Klientom s t'm, 2e &inky právneho tikonu 

vykonaného prostrednictvom nástrojov elektronickej 
komunikácie zostávajó P0 dodatonej identifikácii a 

overenI alebo jeho vykonani v listinnej podobe 

zachova né. 

4. Poisfovatei z dâvodu zvenia bezpenosti prenosu 
elektronickej dokumentácie zriad'uje Klientovi Heslo 

pre otváranie dokumentov, v dôsledku 6oho bude 
prItoha etektronickej správy Poisovateia 

zabezpeená Heslom pre otváranie dokumentov. Prvé 
Heslo pre otváranie dokumentov bude Klientovi 

oznámené pri zriadenI etektronickej komunikácie. 
Heslo pre otváranie dokumentov si Klient môe 

následne zmenft spôsobom uveden'm v bode 7. tohto 
lánku Veobecn'ch podmienok. V prIpade 

zabudnutia Heslo pre otváranie dokumentov je 
potrebné navgtivif obchod né miesto Poisovateia, 

Webové sidlo Poisovatela alebo kontaktova 

Infolinku Poisthvateia. 

5. Doruovanie dokumentov v eLektronickej forme: 

a) Poisfovatel bude ad momentu zriodenia etektronickej 
komunikácie zasieLaf Klientovi prostrednictvom 

Emailu KLienta a podia technologick9ch monostI 
a[ternativne aj no Telefón Klienta dokumenty v 

elektronickej forme. Tymto nie je obmedzené právo 
PoisovateLa zasLaf dokument urEeng Klientovi 
prostrednictvom poty alebo kuriéra. Povinnos 

zaslania dokumentu Klientovi elektronicky je spinená 
jeho odoslonIm no Email Klienta alebo podia 

technologick'ch monostI a[ternatIvne aj no Telefón 
Klienta. Poisovatei nezodpovedá zo chybné zadanie 

jednotLiv'ch tidajov Klientom. Takto zoslan' 
dokument v etektronickej forme so povauje za 

doruen9 uplynutIm troch dnI ad odoslania tohto 
dokumentu na Email Klienta alebo podia 

technoLogick'ch monostI alternotIvne aj no Telefón 
Klienta, ok poas tejto lehoty doiel no Email Klienta 

resp. no Te[efón Klienta; 

b) Ktient bude ad momentu zriadenia elektronickej 

komunikácie zosielaf PoisovateEovi prostrednIctvom 
Emailu Poisovateio a podia techno[ogick'ch 

monostI Klienta alternotIvne aj no Telefón 
Poisovateia dokumenty v etektronickej forme. T'mto 
nie je obmedzené právo KLienta zastaf dokument 
urëeny Poisovate1'ovi prostrednictvom poty aLebo 
kuriéra. Povinnost zaslonia dokumentu Poisthvatelovi 
elektronickyje spinená jeho odoslanIm no Email 

PoisovateEa alebo podia techno[ogick'ch monostI 
Klienta a[ternatIvne aj no Telefón Poisthvateia. Takto 

zaslon9 dokument v etektronickej forme so povauje 
za doruen' uptynutIm troch dnI ad odostania tohto 

dokumentu no Email Poisovateia alebo podia 
techno[ogick'ch monostI Klienta alternatIvne aj no 

Telefón Poisovoteio, ok poas tejto lehoty doiel no 

Email Poisovateio resp. Telefón Poisovatel'a. 

6. Na etektronick6 komunikáciu so vzthhuje vdy Len 
jeden pLatny Email KLienta a jeden pLatny TeLefón 
KLienta. Klientje povinn hlásft PoisovateEovi kad 
zmenu Emailu Klienta a Telefónu Kliento. Zmenou 

Emailu Klienta a Tetefónu Ktiento podia bodu 7. tohto 
lánku Veobecn'ch podmienok dochádzo k zmene 

existujceho Emailu K[iento a Telefónu Klienta no 

ely etektronickej komunikácie. 

7. 0 zmenu e[ektronickej komunikácie v rozsohu Email 
KLienta a TeLefón KLienta môe K[ient poiada: 

a) no predajn'ch miestoch Poisovateio, We 
za mestno nec alebo obchod n' zástupca Poisovateki 

zobezpeI vykonanie tejto zmeny prostrednictvom 
informoného systému Poisovateio; alebo 

b) prostrednictvom I nfoli nky Poisthvotela; alebo 

c) prostrednictvom Emoilu alebo Telefónu Poisovateio; 

alebo 
d) potou - pIsomn9m oznámenIm zas[an9m no adresu 

Poisovoteio; alebo 

e) pIsomn'm oznámenIm doruenm osobne do 

podatelne Poisthvateio alebo do predajn'ch miest 

Poisovoteio. 

06nnosf zmeny Emailu Klienta a TeLefónu KLienta v 
pripade: 

• pIsm. a) a b) tohto bodu a &6nku Veobecn'ch 

podmienok nostávo dñom oznámenio a vykonanI 
zmeny zo strony Poisovoteio, ovak najneskâr do 48 

hodIn od poiodonia zmeny zo strany Klienta; 

• pIsm. c) a2 e) tohto bodu a [ánku Veobecn'ch 

podmienok nostávo najneskâr posledn'm dFiom 
mesiaca, nasledujüceho p0 mesioci, v ktorom bol 

vykonan9 6kon smerujCici k zmene e[ektronickej 

komunikácie zo strony Klienta. 
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Poisthvatei bude Klienta informovaf o dátume 
innosti zmeny Emailu Klienta alebo Telefónu 

Kliento emoilom, odoslanIm SMS atebo in'm 

obdobn'm spôsobom. 

8. Hesto Klienta pre otváranie dokumentov môe Klient 
poiiadaf prostred nIctvom Webového sIdla 

Poisthvateia, a to funkcionality urenej no zmenu 

elektronickej komunikácie. 

06nnosf zmeny HesLa KLienta pre otváranie 
dokumentov nastáva dñom vykonania zmeny zo 
strany PoisovateEa, najneskôr do 48 hodIn ad 

poiadania zmeny zo strany Klienta. 

9. Zruenie elektronickej komunikácie môe Kilent 

vykonai: 

a) no predajn'ch miestach Poisovotera; alebo 

b) prostred nIctvom Webového sId La Poisovatel'a, 

c) a to funkcionality urenej no zruenie elektronickej 

komunikácie; alebo 

d) potou - pIsomn'm oznámenIm zasLanm no odresu 
PoisovateCa; alebo 

e) pIsomn'm oznámenIm doruen'm osobne do 
podateLne Poisovotera alebo do predajn9ch miest 

Poisovateia. 

Ak niejev Lánku VII. bad 2. pIsm. b)Veobecn'ch 
podmienok uvedené inak, tinnosf zruenia 

elektronickej komunikácie nastáva najneskôr 
posledri'm dñom mesiaca, nasledujticeho p0 mesiaci, 

v ktorom bol vykonan9 ükon smerujci k zrueniu 
elektronickej komunikácie zo strany KUenta. 

Poisfovatel bude Klienta informovaf o dátume 
üinnosti zruenio elektronickej komunikácie Emailom, 

odoslanIm SMS alebo in'm obdobn'm spôsobom. 

LánokV 
Práva a povinnosti 

1. Klientje povinn9 pou2ivaf nástroje elektronickej 

komuriikácie v salade s t'mito Veobecn'mi 
podmienkami a prIsluri'mi veobecne záväzn'mi 

právnymi predpismi. 

2. Klientje povinn' oznámi Poisovoteiovi aktkoivek 

zmenu Emailu Klienta alebo Telefónu Klienta. 

3. Klientje povinn9 chr6nif pristup k Emailu Klienta a 
Telefónu KUenta tak, aby neboli pre komunikáciu s 

Poisovateiom zneuité treou osobou a zabezpe, 
aby Email Klienta a TeLefón Klienta mohli prijIma 

elektronicki komunikáciu Poisovoteia. 

4. Klientje povinn' ozn6mif zneuitie Emailu Klienta 

alebo Telefónu Klienta bez zbytoného odkladu no 
ktoromkoivek predajnom mieste PoisovateEa, no 

InfoUnke Poisfovateia, no telefónnom 6ste 
Poisfovateia: 02/59637777 alebo no email 

Poisfovatela: incidentya Ilia nz.sk  

Veobecré podmienky eektronickej komunikácie pre kLientov s tc0 

5. V pripade, ak Email alebo Telefón Klienta nebude 

prijImaf elektronickü komunikáciu Poisfovatela a 
Poisfovatel'ovi táto skutonosf bude zrejmá, naprIklad 

no základe spätného zasietania spray o nemonosti 
Emailu Klienta prijImaf elektronickCi komunikáciu, 

Poisfovateije ai do odstránenia takéhoto stavu 
Klientom oprávnen' s KLientom komunikovaf v 

[istinnej podobe. 

6. V prIpade nespinenia povinnosti Klienta: 

a) oznámif Poisfovatelovi akakotvek zmenu Emailu 
Klienta alebo Telefónu Klienta, 

b) zobezpeif, aby Email Klienta a Telefón Klienta mohli 
prijImaf elektronickCj komunikáciu Poisfovatela, 

c) oznámif zneuitie Emailu Klienta alebo Telefónu 

Klienta bez zbytoného odkLodu Poisfovatetovi, 

Poisfovatet nezodpovedá za 2iodnu gkodu, ktorá v 

tejto savislosti Klientovi vznikne. 

7. Ak Klient nespinI povinnosti podia tohto &6nku 
Veobecn'ch podmienok, zodpovedá za gkodu, ktorá 

Poisfovatel'ovi z tohto dâvodu vznikne. 

8. Poisfovatei môe preruif uskutoñovanie 

elektronickej komunikácie podia &6nku M. 
Veobecnch podmienok s okamitou platnosfou, ak 

KLient nekoná v sülade s t'mito Veobecn9mi 
podmienkami alebo prIsLun'mi veobecne 

záväzn'mi právnymi predpismi. 

eLánok VI 
Vzt!ah eLektronickej komunikácie k inej forme 

komunikácie a k elektronickej komunikácii iného 
ueLu 

1. ZriadenIm elektronickej komunikácie podta lánku III. 
Veobecn'ch podmienok nieje obmedzené právo 

Poisfovateta a Klienta zaslaf dokumenty urené 
KLientovi resp. Poisfovatetovi p rostred nIctvom poty 

alebo kuriéra. 

2. Poisfovatei ma právo pri komunikácii s Klientom, 
vykononej prostrednIctvom nástrojov elektronickej 

komunikácie podEa Et6nku III. Veobecnch 
podmienok, poadovaf dodatona identifikáciu a 

overenie Klienta resp. tak'to právny ükon Klienta 
odmietnuf a trvaf no jeho vykonanIv Listinnej podobe 

podpIsanej Klientom s tm, 2e ainky právneho akonu 
vykona ného prostred nIctvom nástrojov elektronickej 

komunikácie zostavaja po dodatonej identifikáciI a 
overenI alebo jeho vykonanIv Listinnej podobe 

zachova né. 

3. Poisfovateije p0 zrueni elektronickej komunikácie 
podia lánku III. Veobecn9ch podmienok oprávnen 

uskuto?iovaf vzájomnü komunikáciu cez Telefón 
KLienta a Email Klienta ako kontaktnch adajov v 

süvislosti s pinenIm vz6jomn9ch pray a povinnosti 
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vyp'vajcich najmä z aktuáLnych p1atn'ch poistn'ch 
zmlCiv, in'ch záväzkov vyp'vajCicich z poistenia ako aj 
zo veobecne závazn'ch právriych predpisov. 

4. Elektronická komunikácia podEa t'chto Veobecn9ch 
podmienok so nevzahuje no vz6jomn6 komunikáciu 
medzi PoisovateEom a Kilentom, ktorá nieje 
predmetom elektronickej komunikácie podEa &6nku 
III. bod 3. Veobecn'ch pod mienok. 

óánok VII 
Záverené ustanovenia 

1. Tieto Veobecné podmienky s6 66nn6 dñom 17. 12. 
2022. 

2. PoisthvateE si vyhradzuje právo jed nostranne z men i 
tieto Veobecné pod mienky: 

a) z dôvodu legislatIvnych zmien; technologického 
pokroku a v'voja; formátnych 6prav znenia 
Veobecn'ch podmienok bez dopadu no práva a 
povinnosti Klienta a PoisovateL a z in'ch dâvodov, 
ak s6 tieto me dâvody v prospech Kilenta. Nové znenie 
Veobecri'ch podmienok bude zverejnené no 
Webovom sidle PoisovateEa a bude oznámené 
Kilentovi Emailom, odosanim SMS alebo mn9m 
obdobnm spôsobom, a to najneskâr v den ich 
Ciinnosti uvedenom v záveren'ch ustanoveniach 
nov'ch Veobecn9ch podmienok; 

b) z mn9ch dôvodov ako sü uvedené v pIsm. a) tohto bodu 
a 16nku Veobecn"ch podmienok. Nové znenie 
Veobecn'ch podmienok bude zverejnené na 
Webovom sidle PoisovateL'a a bude oznámené 
Klientovi Emailom, odoslanim SMS alebo inm 
obdobn'm spôsobom najneskôr 21 dnI pred dñom 
üinnosti uvedenom v záverench ustanoveniach 
nov'ch Veobecn9ch podmienok. V pripade 
nesühlasu s nov9m znenim Veobecnch podmienok 
je Klient oprávnen' sluthu elektronickej komunikácie 
v lehote do 7. dna pred nadobudnutim 66nnosti 
nového znenia Veobecn'ch podmienok zrugif s 
okamitou Cinnosou, a to bezptatne. 
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Moje podnikanie 
Informan' dokument a poistnom produkte 

Spolonosf: Allianz - Stove nská poisovña, a. s. 
Slovenská republika 

Allianz 

Tento dokument yam poskytuje strun9 prehad kEüov'ch informácii o poistnom produkte Moje podnikanie. Kompetné informácie 
pred uzavretim poistnej zmuvy a zmuvné informácie o tomto poisteni sCi uvedené v Sprievodcovi poistenIm - Moje podnikanie, 
ktor obsahuje Veobecné poistné podmienky poistenia majetku a poistenia veobecnej zodpovednosti za §kodu vrátane 
zodpovednosti za §kodu spôsobenCi vadnm vrobkom zo dna 01. 04. 2022 a v poistnej zmtuve. 

o ak typ poistenia ide? 
Poistenie majetku Vaej firmy a poistenie veobecnej zodpovednosti za kodu spésobené podnikatelskou 6nnosfou vrátane 
zodpovednosti za kodu spôsobenCi vadn'm v'robkom. 

oje predmetom poistenia? 	 Co nieje predmetom poistenia? 
V produkte Moje podnikanie sü vdy poistené: 

I hnutetné veci do vky poistnej sumy, ktorá by 

mata predstavovat nov6 hodnotu poistenej veci 

a to: vrobné a prevádzkové zariadenia firmy, 

zásoby, cennosti a umebecké predmety proti 

t9mto rizikám: 

poiar, btesk, exptózia, imptózia, pad tietadba, 

rázová vina, dym, náraz vozidba 

povodeñ, zá ptava, vich rica, bürtiv vietor, 

krupobitie, atmosférické zráky, zosuv pâdy, tarcha 

snehu, [avina, vbuch sopky a pad predmetov 

I veobecnO zodpovednost za §kodu vrátane 

vadného v'robku, ktorá kryje: 

I §kodu no zdravi (tebesné pokodenie, vrátane 

choroby atebo usmrtenia) a z nich vypt'vajéca 

majetková ujma vrátane ubého zisku 

kodu no veci (fyzické pokodenie hmotnej veci) 

vrátane násbednej majetkovej ujmy atebo utého 

zisku 

náktady právneho zastépenia v konani a náhrade 

kody, no ktorü so poistenie vztahuje. 

'I preruenie prevádzky, ktoré so vztahuje no fixné 

náktady a ut' zisk, ktoré vzniknü poäas obdobia 

preruenia prevádzky firmy v dôstedku poisteného 

rizika. 

Poistenie budovy, v ktorej podnikáte, je votiteEnim 
druhom poistenia. Ak si poistite aj budovu, tátoje 
poistená do vky poistnej sumy, ktorá by mata 
predstavovat novü hodnotu poistenej budovy. 

Poistné krytie zévisi od vberu bahka krytia a to: 
COMFORT, PLUS, EXTRA, MAX. V baUku MAXje 
moné poistit aj torn stroja a zodpovednost za kodu 
vrátane vadného v'robku spôsobenCj unikorn zneis-
tujtcich tátok. 

ddie riziká, ktoré so môu poistit v závistosti od 
viberu batika krytia sé popisanévjednothvch 
baUkoch v Sprievodcovi poistenim. 

kodo, ktora vznikba v süvistosti s vytCjenou 

podnikatebskou 6nnosfou (5K NACE) atebo 

vyIüenm predmetom 

koda spôsobená ümysetne atebo vedomou ned-

banbivostou poisteného, zastupcu poisteného a/ 

atebo oséb, ktoré poisten pou±ib no vkon pois-

tenej dnnosti, atebo osâb konajücich no podnet 

poisteného 

koda sposobena ak'mkotvek teroristickm 

inom, vojnov'rn stavom, 

koda spôsobená jadrovou energiou, ionizujCicim 

ia renim, rádioaktivitou, v'buchom akejkot'vek 

vojenskej zbrane 

X zbrane, stretiva, v9buniny, municia 

)( pbavidbá, tietadba atebo me zariadenia schopné 

pohybu v atmosfére 

X prevadzka stretnic 

X akákotvek 6nnosf svisiaca s kryptomenami, 

prevadzkovanim poitaov pre CiEet taby, zhro-

modovania, zamieñania kryptomien, vratane 

prenajmu poitaovej kapacity 
X 	koda spôsobená prevádzkou motorového vozi- 

dta v poisteni veobecnej zodpovednosti za §kodu 

X 	koda, ktora vznikta pred zaiatkom poistenia 

X §koda nástedkom plesni atebo hib akéhokotvek 

druhu 

X nároky no nahradu zmbuvn'ch, spravnych o/ 

abebo trestnch sankcii atebo poktt akéhokotvek 

druhu 

opotrebovanie hnutebnej veci/ budovy abebo 

stroja v dôstedku ich pouivonio 
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to nie je predmetom poistenia? 
! poistenie so nevztahuje no kody podliehajüce vEukám z poistenia uvedenm v Sprievodcovi poistenim - Moje 

podnikanie 

! poisfovateEje oprávnen' poistné pnenie primerane zniit alebo zamietnuf, ok vedomé poruenie alebo vedomé ne- 

dodr2anie povinnosti stonoven9ch zákonom aLebo dohodnut'ch v poistnej zm[uve mato podstatn vpyv no vznik 

kody 

! ak poisten nemá platné oprávnenie no vykonávanie poistenej podnikatel'skej bnnosti, poistné pinenie/náhrada 

kody bude zamietnutá 

Kde sa na miia vzl!ahuje krytie? 
.I Poistenie hnuteEn'ch veci a poistenie preruenia prevádzky: adresa miesta podnikania a adresa miesta sidla firmy no 

ézemi SR 

if Poistenie budovy: adresa miesto podnikania 

.1 Poistenie veobecnej zodpovednosti za kodu vrátane vadného v'robku a poistenie tomu strojov: krajiny EU a krajiny 

EFTA 

"F 

Aké mám povinnosti? 
odpovedaf nám pravdivo a 6pLne no vetky noe pisomné otázky t'kajéce so dojednávaného poistenia 

uhradif poistné vas a spésobom dohodnutm v poistnej zmtuve 

umonif nám vykonof obhliadku miesta poistenia alebo nahliadnuf do vetk9ch 6tovn9ch alebo inch dok[adov, pokia[ 

je to nutné no zistenie alebo preverenie hodnôt tkajicich so poistenia, ak to budeme od Vás po±odovat 

oznámif nám uzotvorenie poistenia rovnak'ch pooiek predmetu poistenia no rovnaké riziko u iného poisfovateFa a no 

poiadanie ndm oznámitjeho obchodné meno a vku poistnej sumy 

bezodkadne nás informovat, ak nastone zmena v üdajoch, ktoré boU podktadom pri uzavierani poistenia 

dbaf, aby poistná uda1ost/kodová udalost nenastala a vykonávat primerané opatrenia no jej odvrátenie 

mat platné oprávnenie no vykonávanie poistenej podnikatefskej 6innosti. 

Kedy a ako uhrádzam platbu? 
Poistnéje roné ajeho sp[atnostje uvedená vo Voej poistnej zmuve. V poistnej zmluve si mâiete zvolit spatnosf 

poistného oj v mesanch alebo potron'ch spátkoch. Poistné so uhrádza bankov'm prevodom a poistné 

povo±ujeme za zaptatené v den pripisonia potby no ná éet. 

Kedy zaIna a konI krytie? 
Poistenie vzniká uzovretim poistnej zmftivy, ktoré nostone: 

podpisom 

V pripade uzavretia poistnej zmluvy podpisom poistenie vzniká podpisanim poistnej zmtuvy oboma zmtavnmi stranomi 

a poistenie zaino dñom uveden'm v poistnej zm[uve, atebo zoptatenIm 

V pripode uzovretia poistnej zm[uvy zaplatenIm poistného poistenie zaina dñom uvedenm v poistnej zmtave, pokiat 

platba poistného bude pripisaná v ptnej v9ke no üet poistovoteta do 5 dni odo dna zaiotku poistenia. V opacnom pri-

pade poistenie nevzniká. 

ea 

Ako môem zmtuvu vypovedat? 
Poistná zmtavo zanikne v'povedou: 

ku koncu poistného obdobia, 

do 2 mesiacov pa uzavreti poistnej zmluvy. Vpovedná lehoto je osemdenná a jej uplynutim poistenie zanikne 

pa poistnej udotasti môete vyuit právo pIsomne vypovedat poistné zmluvu, najneskôr vok do 1 mesiaca ad v'p[aty 

atebo zamietnutia poistného pnenia. V'povedná lehota je 15-dñová a jej uptynutim poistenie zanikne. 


